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CONGRESO DE LOS DIPUTADOS 
PRESIDENCIA. DEL CONGRESO 

DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el artícu- 
lo 90 del Reglamento del Congreso de los 
Diputados, se ordena la publicación del 

dictamen de la Comisión Mixta Interior- 
Presupuestos que a continuación se inser- 
ta, relativo al proyecto de ley de Elevación 
del importe máximo de las operaciones de 
crédito a concertar por las Corporaciones 
Locales para financiación de presupuestos 
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extraordinarios de liquidación de deudas 
al 31 de diciembre de 1976. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

La Comislón Mixta Interior-Presupues- 
tos, a la vista del Informe emitido por la 
Ponencia, ha examinado el proyecto de ley 
de .Elevación del importe máximo de las 
operaciones de crédito a concertar por las 
Corporaciones Locales para financiación 
de presupuestos extraordinarios de liqui- 
dación de deudas al 31 de diciembre de 
1976., y, de acuerdo con lo dispuesto en el 
artículo 97 del vigente Reglamento, tiene 
el honor de elevar a la Mesa del Congreso 
el siguiente 

'DICTAMEN 

Artículo 1." 1. Se eleva a 28.000 millo- 
nes de pesetas el límite del importe máxi- 
mo de las operaciones de crédito para 
dotar presupuestos extraordinarios de li- 
quidación de deudas de las Corporaciones 
provinciales y municipales a que se refie- 
re el artículo 5." del Real Decreto-ley 341 
1977, de 2 de junio. 

2. Las peticiones de crédito que se for- 
mulen al Banco de Crédito Local de España 
en cuanto excedan de los 22.000 millones 
de pesetas fijados por el artículo de refe- 
rencia, se atenderán por dicha Entidad con 
cargo a la dotación que se le asigne para 
el ejercicio de 1978. 

Artículo 2." Por los Ministerios de Ha- 
cienda, del Interior y de Economía se dic- 
tarán las medidas precisas para el des- 
arrollo y aplicación de la presente ley. 

Palacio de las Cortes, 12 de mayo de 
1978.-El Presidente de la Comisión, Fer- 
nando Benso Mestre.-El Secretario, Igna- 
cio Hueiín Vallejo. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigente 
Reglamento, se ordena la remisión a la Co- 
misión da Justicia y la publicación en el 

BOLETfN OFICIAL DE LAS CORTES, Congreso de 
los Diputados, del proyecto de ley sobre 
modificación del Código Penal en materia 
de terrorismo. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res Diputados tendrán un plazo de pre- 
sentación de enmiendas que concluye el 
día 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso 'de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

La lucha contra el terrorismo ocupa hoy 
un primer plano entre las preocupaciones 
nacionales por la extraordinaria impor- 
tancia de unas actividades que afectan a 
los bienes jurídicos más valiosos, pertur- 
ban gravemente la convivencia social y la 
paz ciudadana, y dificultan la estabilidad 
de la democracia política. Las directrices 
jurídico-penales seguidas hasta ahora para 
combatirlo han consistido en la creación 
de nuevas figuras de delito y en un aumen- 
to repetido de las penas, sin tener en 
cuenta exigencias técnicas ineludibles, pro- 
digando las repeticiones defectuosas y ol- 
vidando las normas sobre el concurso de 
delitos que en estos casos tienen o deben 
tener frecuente aplicación por pertenecer 
el sujeto a organizaciones criminales y pro- 
ducirse el ataque simultáneo o sucesivo a 
diversos bienes jurídicos. La reconsidera- 
ción de las directrices seguidas hasta este 
momento obligan, no sólo a desplazar el 
acento de esa política criminal, sino a pres- 
cindir de denominaciones carentes de un 
auténtico significado técnico-jurídico, rein- 
tegrado a tales conductas, contrarias a las 
m8s elementales normas de convivencia, 
la genuina calificación que merecen de 
asesinatos agravados o detenciones ilega- 
les cualificadas. Es preciso, además, tener 
presentes los Convenios internacionales y, 
muy en particular, el Convenio europeo 
para la represión del terrorismo, donde 
éste viene definido por la realización de 
determinados delitos comunes, con abso- 
luta independencia de los móviles políticos 
que concurran e incluso de su ausencia. 
Por otro lado, la aplicación efectiva de las 
penas establecidas o que ahora se esta- 
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blecen para los delitos de asesinato, de- 
tenciones ilegales condicionadas o con si- 
mulación de autoridad y estragos será su- 
ficientemente severa por sí sola para di- 
suadir a los culpables o inocuizarlos du- 
rante el tiempo de su condena. 

Esta reforma, que pretende una simpiifi- 
cación y, por tanto, una más fácil aplica- 
ción y mayor eficacia del Código Penal, 
obliga a modificar algunos preceptos del 
mismo, descuidados y anticuados por téc- 
nicas globales que no han tomado en con- 
sideración el resto de las normas punitivas. 
Por ello se modifican los artículos diecisie- 
te, doscientos sesenta y cuatro, doscientos 
sesenta y cinco, trescientos treinta y ocho 
bis, cuatrocientos ochenta y uno, quinien- 
tos uno/segundo y quinientos cincuenta y 
cuatro. El artículo doscientos sesenta y tres 
se traslada a más congruo lugar con el 
número doscientos cuarenta y seis, y el 
nuevo artículo cuatrocientos noventa y seis 
bis recoge sustancialmente lo prevenido en 
el que era artículo doscientos sesenta y 
dos. Es obvia también la necesidad de 
alterar el contenido de lo establecido en el 
artículo primero del Real Decreto-ley tres/ 
mil novecientos setenta y siete, de cuatro 
de enero, sobre la competencia para cono- 
cer de los delitos en que ahora queda 
descompuesto el .rterrorismos. Del artículo 
doscientos sesenta y cuatro se suprime la 
mención del depósito de armas y municio- 
nes porque se encuentra ya castigado en el 
artículo doscientos cincuenta y siete, así 
como la referencia a la mera colocación o 
empleo, porque es acto ejecutivo inicial de 
otro delito, donde si no se produce el re- 
sultado apetecido por los culpables, incu- 
rrirán éstos en responsabilidad criminal 
por tentativa o frustración del delito que 
se propusieran cometer. El artículo dos- 
cientos sesenta y cinco se desliga de la pre- 
cisión de que el depósito se constituya pre- 
cisamente en el domicilio de la  asociación, 
bastando que sea a nombre o por cuenta 
de ésta, salvando así la contradicción que 
existía entre el primero y el segundo pá- 
rrafo, y se suprimen las normas actuales 
sobre presunción de responsabilidad. Las 
modificaciones del artículo cuatrocientos 

ochenta y uno tienen por objeto moderni- 
zarlo, añadiendo a la exigencia de res- 
cate la  imposición de cualquier otra con- 
dición y la retención después de cometer 
un delito contra la propiedad; se reduce 
el tiempo de veinte días a quince y se sus- 
tituye la Simulación de ‘Autoridad pública 
por la de funciones públicas, corrigiendo 
por otra parte las dificultades que surgen 
del concepto de Autoridad, excesivamente 
limitador a estos efectos, que da el artículo 
ciento diecinueve. Se introducen dos nue- 
vos artículos, el cuatrocientos ochenta y 
uno bis y doscientos cuarenta y nueve bis, 
para tipificar actos que, de no hacerlo así, 
constituirían meras actihdades preparato- 
rias inconcretas normalmente impunes, pe- 
ro que en la vida real constituyen compor- 
tamientos generalizados dignos de sanción, 
y aquellos actos, favorecidos por el anoni- 
mato de los medios de comunicación, que 
consisten en producir alarmas o perjuicios 
mediante notificaciones falsas. Las demás 
modificaciones son consecuencia ineludi- 
ble del giro que con esta reforma se pre- 
tende imprimir a la lucha contra el terro- 
rismo, en la que, por lo demás, desempeñan 
un papel acaso más importante que el Có- 
digo Penal las medidas adoptadas para 
que éste se aplique realmente, pues sabido 
es que no importa tanto la severidad de 
las penas como su efectiva aplicación. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
propuesta del Ministro de Justicia, some- 
te a la deliberación de las Cortes el si- 
guiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-La rúbrica del capí- 
tulo XII, título 11, del libro 11 del Código 
Penal quedará redactada en los siguientes 
términos: -De la tenencia y depósito de 
armas o municiones, y de la  tenencia de 
explosivosD. Igualmente se modifica la 15- 
brica de la Sección segunda del referido 
capítulo y título, que será: .De la tenencia 
de explosivos.. 

Artículo segundo.-La circunstancia se- 
gunda del número tercero del artículo die- 
cisiete del Código Penal se modificará como 
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sigue: .Segunda. La de ser el delincuente 
reo de traición, homicidio del Jefe del Es- 
tado o su sucesor, parricidio, asesinato, de- 
tención ilegal bajo rescate o imponiendo 
cualquier otra condición, detención ilegal 
con simulación de funciones públicas, de- 
pósito de armas o municiones, tenencia de 
explosivos, estragos, o reo conocidamente 
habitual de otro delito.. 

Artículo tercero.-Se introduce un nuevo 
artículo con el número doscientos cuaren- 
ta y nueve bis, redactado como sigue: =Los 
que, con ánimo de causar alarma, afir- 
maren falsamente la existencia de apara- 
tos explosivos u otros similares, serán cas- 
tigados con la pena de arresto mayor y 
multa de veinte mil a doscientas mil pe- 
setas. J 

Artículo cuarto.-El artículo doscientos 
sesenta y tres del Código Penal queda sin 
contenido y su texto sin variación alguna 
se traslada al capítulo IX del mismo título, 
donde recibirá el número doscientos cua- 
renta y seis, pasando el actual doscientos 
cuarenta y seis a denominarse doscientos 
cuarenta y seis bis. 

Artículo quinto.-El artículo doscientos 
sesenta y cuatro quedará redactado así: 
.La tenencia de sustancias o aparatos ex- 
plosivos, inflamables o asfixiantes, asf co- 
mo su\ fabricación, transporte o suministro 
de cualquier forma, fuera de los casos 
permitidos por la Ley, será castigado con 
la pena de prisión mayor. Los Tribunales, 
teniendo en cuenta las circunstancias que 
concurran en el culpable y en el hecho y 
la gravedad de éste, podrán rebajar en uno 
o dos grados la pena a que se refiere el 
párrafo anterior.. 

Artículo sexto.-El artículo doscientos 
sesenta y cinco quedará redactado en estos 
términos: *Los depósitos de armas, muni- 
ciones o explosivos establecidos en nom- 
bre o por cuenta de una asociación deter- 
minarán la disolución de ésta para todos 
los fines, tanto si dichas armas, municio- 
nes o explosivos se encuentran en su do- 
micilio como fuera de éls. 

Artfculo séptimo.-El artículo trescientos 
treinta y ocho bis se redactará como sigue: 
.El que, pudiendo con su intervención in- 

mediata y sin riesgo propio o ajeno, im- 
pedir un delito contra la vida o que cause 
grave daño a la integridad, la honestidad, 
la libertad o la seguridad de las personas, 
se abstuviere voluntariamente de hacerlq 
o de ponerlo en conocimiento de las Auto- 
ridades en el término más breve posible, 
será castigado con la pena de arresto ma- 
yor o multa de veinte mil a doscientas mil 
pesetas, o con ambas penas.. 

Artículo octavo.-El artículo cuatrocien- 
tos ochenta y uno se modifica en los si- 
guientes términos: .El delito previsto en 
el artículo anterior será castigado con la 
pena de prisión mayor en su grado máxi- 
mo o reclusión menor en su grado medio, 
sin perjuicio de las demás responsabilida- 
des en que incurriere el culpable: Primero. 
Si se hubiere exigido rescate o impuesto 
cualquier otra condición o fuere consecu- 
tivo a un delito contra la propiedad. Se- 
gundo. Si el encierro o detención hubiere 
durado más de quince días. Tercero. Si se 
hubiere ejecutado con simulación de fun- 
ciones públicas.. 

Artículo noveno.-Se introduce un nue- 
vo artículo, con el número cuatrocientos 
ochenta y uno bis, redactado como sigue': 
*El que construyere, acondicionare o por 
cualquier título tuviere a su disposición 
lugares especialmente preparados para la 
eventual comisión de delitos previstos en 
este capítulo, será castigado con la pena 
de prisión menor.. 

Artículo décimo.-Se introduce un nue- 
vo artículo con el número cuatrocientos 
noventa y seis bis, redactado como sigue: 
-Si las amenazas o coacciones se cometie- 
ren con el propósito de atemorizar a los 
habitantes de una población o a clases o 
sectores determinados de la misma, se 
impondrá la  pena superior en un grado.. 

Artículo undécimo.-Se suprime el ar- 
tículo quinientos uno, número segundo, el 
inciso último, donde se hace referencia que 
*el robado fuere detenido bajo rescate o 
por más de un día, o cuando se intentare 
el secuestro de alguna persona.. 

Artículo duodécimo.-El artículo quinien- 
tos cincuenta y cuatro quedará redactado 
en los siguientes términos: *Incurrirá en 
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la pena de presidio mayor, como reo de es- 
tragos, con independencia del fin pro- 
puesto por el culpable, el que causare 
maliciosamente daños de cualquier cuan- 
tía, mediante destrucción de aeronave, in- 
mersión o varamiento de nave, empleo de 
sustancias explosivas, inundación, levanta- 
miento de carriles o cambio de señales de 
una vía férrea, destrozos de hilos o postes 
telegráficos, de aparatos o instrumentos 
de transmisión por ondas, o de cualquier 
otro medio de destrucción semejante a los 
expresados. Al que produjere una situa- 
ción de peligro para la vida o la integridad 
corporal de las personas se le impondrá 
la pena en el grado máximo o la superior 
en grado. Lo establecido en los dos párra- 
fos anteriores se entenderá sin perjuicio 
de las responsabilidades en que pueda 
incurrir el culpable por tenencia ilícita de 
explosivos o por cualquier otro delito.. 

Artículo decimotercero.-En e1 artículo 
primero del Real Decreto-ley tres/mil no- 
vecientos setenta y siete, de cuatro de ene- 
ro, la expresión .Delitos de terrorismos 
se sustituirá por delitos de asesinato, lesio- 
nes graves, detención ilegal bajo rescate 
o imponiendo cualquier otra condición, deT 
tención ilegal con simulación de funciones 
públicas, depósito de armas o municiones, 
tenencia de explosivos, estragos y delitos 
conexos con los anteriores, siempre que 
sean cometidos por miembros de bandas o 
grupos organizados, usando de armas, ex- 
plosivos u otros medios susceptibles de 
ocasionar grandes estragos y que produz- 
can gran alarma en el cuerpo social.. 

DISPOSICION DEFOGATORIA 

Quedan derogados los artículos doscien- 
tos sesenta, doscientos sesenta y uno y dos- 
cientos sesenta y dos del Código Penal, así 
como los artículos uno, dos y tres del anexo 
al Código Penal añadido por el Real Decre- 
to-ley tres/mil novecientos setenta y siete, 
de cuatro de enero. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigente 
Reglamento se ordena la remisión a la Co- 
misión de Justicia y la publicación en el 

de los Diputados, del proyecto de ley so- 
bre Abolición de la pena de muerte en el 
Código Penal. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res Diputados tendrán un plazo de pre- 
sentación de enmiendas que concluye el 
día 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

BOLETfN OFICIAL DE LAS CORTES, Congreso 

La presente ley constituye un paso fun- 
damental en el proceso de gradual aboli- 
ción de la pena de muerte en nuestro Or-’ 
denamiento. Se trata de una reforma cir- 
cunscrita al Código Penal común que no 
altera la sistemática del mismo, en tanto 
se procede a la elaboración de un cuerpo 
jurídico penal nuevo. Por ello, en lugar de 
modificar todos y cada uno de los artícu- 
los de aquél relativos a la pena de muerte, 
se ha adoptado el criterio de complemen- 
tar las reglas de determinación de la pena 
en el sentido de que cuando resulte apli- 
cable el castigo máximo a tenor de lo dis- 
puesto en la regla segunda del artículo 
sesenta y uno del Código Penal, el mismo 
será sustituido por la pena de reclusión 
mayor con la cláusula de que su duración 
sea de cuarenta años, tal como ya  prevé 
para caso paralelo el artículo setenta y 
cinco, número primero, del citado cuerpo 
legal+ 

‘Al mismo tiempo se limita la posibilidad 
de aplicación a los así condenados de me- 
didas de gracia, prohibiéndose los indultos 
de carácter general, rechazables en prin- 
cipio por cuanto pueden contribuir al des- 
prestigio y a la pérdida del valor ejemplar 
de la penalídad. 
Sin embargo, quienes resulten condena- 

dos en la forma que la presente ley regula, 
podrán disfrutar, en su caso, de los benefi- 
cios penitenciarios previstos por el Orde- 
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namiento jurídico, si bien, siempre con el 
límite de que los mismos no podrán ser 
determinantes de una reclusión efectiva e 
ininterrumpidamente inferior a veinte 
años, conjugando de esta manera los di- 
versos fines tradicionalmente atribuidos 
a la sanción penal. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
propuesta del Ministro de Justicia, some- 
te a la deliberación de las Cortes el si- 
guiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-Cuando por la apli- 
cación de los preceptos del Código Penal 
vigente hubiera de imponerse la pena de 
muerte, se observará lo dispuesto en la re- 
gla primera del artículo setenta y cinco 
de dicho Código, sustituyéndose aquélla 
por la pena de reclusión mayor, con la 
cláusula de que su duración será de cua- 
renta años, 

Artículo segundo.-La pena resultante 
de la sustitución prevista en el artículo an- 
terior no podrá ser objeto de reducción por 
virtud de indultos y otras medidas de 
gracia de carácter general. 

Artículo tercero.-La redención de pena 
por el trabajo, el período de libertad con- 
dicional y demás beneficios penitenciarios 
que puedan aplicarse a la pena así susti- 
tuida no afectará en ningún caso al cum- 
plimiento efectivo de veinte años de reclu- 
sión ininterrumpida. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigente 
Reglamento ordena la remisión a la Comi- 
sión de Justicia y la publicación en el 
BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES, Congreso 
de los Diputados, del proyecto de ley de 
modificación del Código Penal en materia 
de reincidencia. 

Los Grupos Parlamentarios y los sefio 
res Diputados tendrán un plazo de pre 

,entación de enmiendas que concluye el 
lía 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
978.-El Presidente del Congreso de los 
Xputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

El artículo diez, circunstancia quince, y 
,1 artículo sesenta y uno, regla sexta, del 
Zódigo Penal, texto refundido de mil no- 
recientos cuarenta y cuatro, establecieron 
in régimen jurídico para la circunstancia 
tgravante de reincidencia, que, tras algu- 
las vacilaciones, fue definitivamente in- 
,erpretado por la Jurisprudencia en el sen- 
,ido de que la .segunda reincidencia., a 
p e  se refería el segundo de los mencio- 
lados preceptos, sólo podía apreciarse 
mando el culpable hubiere sido ejecutoria- 
nente condenado en más de una senten- 
:ia por delitos comprendidos en el mismo 
;ítulo del Código, es decir, que lógicamen- 
te no era posible estimar 'una segunda 
reincidencia si anteriormente el culpable 
no había sido ya considerado una primera 
vez como reincidente. La reforma operada 
por Ley treinta y nueve/mil novecientos 
setenta y cuatro, de veintiocho de noviem- 
bre, alteró dicho régimen y equiparó, como 
*doble reincidencia., la primera reinciden- 
cia por varios delitos a la segunda reinci- 
dencia en sentido propio, distorsionando 
la sistemática penal y la naturaleza de las 
cosas. Por ello parece conveniente resta- 
blecer de inmediato la regulación anterior 
de las aludidas circunstancias agravantes, 
sin perjuicio del tratamiento definitivo 
que en su día se aplique a la delincuencia 
reincidente, habitual y profesional, ac- 
tualmente en estudio. Al propio tiempo, 
se considera oportuna limitar en la segun- 
da reincidencia, que ahora pasa a denomi- 
narse más propiamente "multirreinciden- 
cia", la pena a imponer a la superior en 
un grado a la establecida por la Ley para 
el delito cometido haciéndola facultativa, 
con el fin de evitar un endurecimiento ex- 
cesivo de la sanción del multirreincidente, 
que, por lo demás, podrá, en su caso, ser 
objeto de las oportunas medidas de segu- 
ridad en la forma legalmente prevista. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
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propuesta del Ministro de Justicia, somete 
a la deliberación de las Cortes el siguiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-Se deroga el artículo 
segundo de la Ley treinta y nueve/mil no- 
vecientos setenta y cuatro, de veintiocho 
de noviembre, en lo relativo a la modifica- 
ción del artículo diez, circunstancia quin- 
ce, del Código Penal, y se restablece la re- 
dacción anterior de dichos artículo y cir- 
cunstancia conforme al Decreto tres mil 
noventa y seis/mil novecientos setenta y 
tres, de catorce de septiembre, por el que 
se publicó el último texto refundido del 
expresado cuerpo legal, agregándole un 
tercer párrafo del tenor siguiente: 

.Hay multirreincidencia cuando al delin- 
quir el culpable hubiere sido ejecutoria- 
mente condenado por dos o más delitos 
de los mencionados en el párrafo anterior 
en varias sentencias, siempre que en dgu-  
na  de ellas se hubiera apreciado ya la cir- 
cunstancia de reincidencia.. 

Artículo segundo.-En el texto vigente 
del artículo sesenta y uno, regla sexta, del 
Código Penal se sustituirá la frase adoble 
reincidencia, decimoquinta del artículo 
diez en su segundo párrafo", por "multi- 
rreincidencia, definida en el artículo diez, 
circunstancia decimoquinta", y la expre- 
sión 'se aplicará la pena superior en uno 
o dos grados" por "se podrá aplicar la pena 
superior en grado". 

Artículo tercero.-La presente Ley en- 
trará en vigor el día siguiente de su publi- 
cación en el *Boletín Oficial del Estado.. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigente 
Reglamento provisional, se ordena la re- 
misión a la Comisión de Presupuestos y 
la publicación el el BOLETíN OFICIAL DE LAS 

CORTES, Congreso de los Diputados, del 
proyecto de ley sobre aprobación del pre- 
supuesto para 1978 de varios Organismos 
autónomos. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res ,Diputados tendrán un plazo de pre- 
sentación de enmiendas que concluye el 
día 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda.. 

El Gobierno, haciendo uso de la opción 
segunda señalada en la Disposición tran- 
sitoria quinta de la Ley once/mil novecien- 
tos setenta y siete, de cuatro de enero, Ge- 
neral Presupuestaria, ha acordado la trans- 
formación en Organismos autónomos, con- 
servando su actual denominación los si- 
guientes Servicios Públicos Centralizados: 

Centro de Estudios de la Energía, Insti- 
tuto de la Mediana y Pequeña Empresa y 
Centro de Desarrollo Tecnológico Indus- 
trial en Organismos autónomos de carác- 
ter .administrativo, adscritos al Ministerio 
de Industria y Energía. 

Juntas Central y Provinciales de Deta- 
sas, en Organismos autónomos de carác- 
ter administrativo, adscritos al Ministerio 
de Transportes y Comunicaciones. 

Caja de Jubilaciones y Pensiones del 
Cuerpo de Médicos de Baños, en Organis- 
mo autónomo de carácter administrativo, 
adscrito al Ministerio de Sanidad y Segu- 
ridad Social. 

Orquesta y Coro Nacionales de España, 
en Organismo autónomo de carácter co- 
mercial, industrial o financiero, adscrito 
al Ministerio de Cultura. 

Por Real Decreto mil novecientos dieci- 
ocho/mil novecientos setenta y siete, de 
veintinueve de julio, en uso de la autoriza- 
ción concedida por el artículo veintiséis 
del Real Decreto-ley dieciocho/mil nove- 
cientos setenta y siete, de ocho de octubre, 
fue adscrito al Ministerio de Sanidad y 
Seguridad Social el Organismo autónomo 
Servicio de Publicaciones dependiendo di- 
rectamente de la Secretaría General Técni- 
ca de dicho Departamento. 

Según el artículo cincuenta y cincuenta 
y uno de la Ley General Presupuestaria in- 
tegran los Presupuestos Generales, ade- 
más del Presupuesto del Estado, el de los 
Organismos autónomos de carácter admi- 
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nistrativo, a los que se unirá el presupues- 
to-resumen de los Organismos autónomos 
de carácter comercial, industrial o finan- 
ciero. 

Remitidos los presupuestos de los referi- 
dos Organismos autónomos con posteriori- 
dad a la aprobación de los Presupuestos 
Generales del Estado, procede, en cumpli- 
miento a lo dispuesto en el artículo siete 
del mismo texto legal, someterlos a la apro- 
bación de las Cortes. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
propuesta del Ministro de Hacienda, some- 
te a la deliberación de las Cortes el si- 
guiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-Se aprueba el presu- 
puesto de los Organismos autónomos de 
carácter administrativo que 'se relacionan 
en el anejo, con el detalle para cada ente 
de los créditos concedidos para atender el 

cumplimiento de sus obligaciones, por un 
importe de mil quinientos cuarenta millo- 
nes novecientas noventa y una mil pesetas. 

Los derechos liquidados durante el ejer- 
cicio para cada Organismo se detallan en 
el estado de ingresos por un iyporte de 
mil seiscientos tres millones Ciento dieci- 
ocho mil pesetas. 

Artículo segundo.-Se aprueba el presu- 
puesto-resumen del Organismo autónomo 
de carácter comercial, industrial o finan- 
ciero, Orquesta y Coro Nacionales, ads- 
crito al Ministerio de Cultura, con el de- 
talle de los recursos y actuaciones que fi- 
guran en el correspondiente anejo, por un 
total de sesenta y cinco millones sesenta y 
una mil pesetas. 

Artículo tercero.-Será de aplicación al 
presupuesto de los referidos Organismos 
autónomos el texto articulado de la Ley 
uno/mil novecientos setenta y ocho de Pre- 
supuestos Generales del Estado para mil 
novecientos setenta y ocho. 

A N E X O  

- 
Presupuestos en miles de pesetas 

ORGANISMOS 
Ingresos Gastos 

- ____ ~ ~ - 

Centro de Estudios de la Energía .............................. 
Centro para el Desarrollo Tecnológico Industrial . . . . . . . . . . . . . . . . . .  
Instituto de la Pequeña y Mediana Empresa Industrial ............ 
Servicio Central y Provincial de las Juntas de Detasas . . . . . . . . . . . .  
Caja de Jubilaciones y Pensiones del Cuerpo de Médicos de Baños ... 
Servicio de Publicaciones. Ministerio de Sanidad y Seguridad Social. 

Sumas Presupuestos Organismos Administrativos ......... 
Orquesta y Coro Nacionales de  España (Comercial) . . . . . . . . . . . . . . .  

7 13 .O00 

522.123 

251.500 

19.773 

2.570 

94.152 

1.603.1 18 

65.061 

654.500 

519.517 

251.500 

19.773 

1.549 

94.152 

~ 

1 S40.991 

65.061 
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PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigen- 
te Reglamento, se ordena la remisión a la 
Comisión de Presupuestos y la publicación 
en el BoLETfN OFICIAL DE LAS CORTES, Con- 
greso de los Diputados, del proyecto de 
ley sobre concesión de un crédito extra- 
ordinario de 8.000.000.000 de pesetas al 
presupuesto en vigor de la Sección 07, 
.Fondos Nacionales., con destino a satis- 
facer a los trabajadores en paro el derecho 
de subsidio de desempleo de la Seguridad 
Social. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res Diputados tendrán un plazo de pre- 
sentación de enmiendas que concluye el 
día 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.431 Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Aivarez de Miranda. 

La grave situación de desempleo duran- 
te los últimos trimestres de mil novecien- 
tos setenta y siete y las perspectivas de su 
evolución, y habida cuenta de que las do- 
taciones del Plan de Inversiones del Fon- 
do Nacional de Protección al Trabajo no 
son suficientes para atender las obligacio- 
nes financieras que sobre el mismo pesan, 
justifica la necesidad del suplemento de 
crédito a que se refiere &te expediente, y 
a cuyo efecto se han seguido los trámites 
establecidos por el artículo sesenta y cua- 
tro de la Ley General Presupuestaria. 

La modificación presupuestaria pro- 
puesta para el ejercicio mil novecientos 
setenta y siete, al tener efecto en el de 
mil novecientos setenta y ocho, deberá re- 
vestir la forma de crédito extraordinario 
al Presupuesto en vigor. 

El expediente así tramitado ha obtenido 
informe favorable de esta Dirección Gene- 
ral de Presupuestos y de conformidad del 
Consejo de Estado. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
propuesta del Ministro de Hacienda, some- 
te a la deliberación de las Cortes el si- 
guiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-Se concede un crédi- 
to extraordinario de ocho mil millones de 
pesetas, aplicado al Presupuesto en vigor 
de la sección cero siete, -Fondos Naciona- 
les.; servicio cero tres, .Fondo Nacional 
de Protección al Trabajos; capítulo cua- 
tro, *Transferencias corrientes. ; artículo 
cuarenta y ocho, -A Familias.; concepto 
cuatrocientos ochenta y dos, aA1 Patrona- 
to Administrador del Fondo para satisfa- 
cer a los trabajadores en paro el derecho 
al subsidio de desempleo de la Seguridad 
Social.. 

Artículo segundo.-Los recursos que ha- 
brán de financiar el crédito extraordba- 
rio procederán de anticipos a facilitar por 
el Banco de España al Tesoro Público. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigen- 
te Reglamento, se ordena la remisión a la 
Comisión de Presupuestos y la publicación 
en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES, Con- 
greso de los Diputados, del proyacto de 
ley sobre concesión al presupuesto en vi- 
gor de la Sección 25, -Ministerio de Sani- 
dad y Seguridad Social., de un crédito 
extraordinario de 340.862.838 pesetas, pa- 
ra abonar las pensiones de la Seguridad 
Social a los trabajadores de Empresas con- 
cesionarias de servicios públicos, como 
consecuencia de la rehabilitación' estable- 
cida por e1 Real Decreto 840/1975. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res Diputados tendrán un plazo de pre- 
sentación de 'enmiendas que concluye el 
día 16 de junio. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Aivarez de Mirada. 

El Real Decreto ochocientos cuarenta/ 
mil nóvecientos setenta y seis, de diecio- 
cho de marzo, dispone la rehabilitación 
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de los trabajadores de Empresas concesio- 
narias de servicios públicos que fueron 
depurados de conformidad con el Decreto 
de veintisiete de febrero de mil novecien- 
tos treinta y nueve, aplicándose a los mis- 
mos los beneficios sociales de la Seguridad 
Social. A la vista de la legislación vigente 
y de jurisprudencia del Tribunal Su- 
premo, las cantidades a satisfacer por los 
diversos conceptos de jubilación forzosa y 
voluntaria, pensiones de viudedad, etc., 
arrojan un total de trescientos cuarenta 
millones ochocientas sesenta y dos mil 
ochocientas treinta y ocho pesetas por lo 
que se refiere a los trabajadores de la 
RENFE. 

Para estas mayores obligaciones se tra- 
mita el crédito extraordinario, a cuyo 
efecto se han seguido los trámites estable- 
cidos por el artículo sesenta y cuatro de 
la Ley General Presupuestaria. 

El expediente así tramitado ha obtenido 
informe favorable de la Dirección Gene- 
ral de Presupuestos y de conformidad del 
Consejo de Estado. 

En su virtud, el Consejo de Ministros, a 
propuesta del Ministro de Hacienda, so- 
mete a la deliberación de las Cortes el si- 
guiente 

PROYECTO DE LEY 

Artículo primero.-Se concede un cré- 
dito extraordinario de trescientos cuaren- 
ta millones ochocientas sesenta y dos mil 
ochocientas treinta y ocho pesetas, aplica- 
do al presupuesto en vigor de la Sección 
veinticinco, .Ministerio de Sanidad y Se- 
guridad Social. ; servicio cero cuatro, <Di- 
rección General de Personal, Gestión y Fi- 
nanciación"; capítulo cuatro, "Transfe- 
rencias corrientes. ; artículo cuarenta y 
cuatro, .A la Seguridad Social. ; concepto 
cuatrocientos cuarenta y cinco punto dos, 
.Mutualidad Laboral de Trabajadores de- 
purados de la RENFE por el Decreto de 
veintisiete de febrero de mil novecientos 
treinta y nueve, como consecuencia de la 
rehabilitación establecida por el Decreto 
ochocientos cuarentalmil novecientos se- 
tenta y seis.. 

Artículo segundo.-Los recursos que ha- 
brán de financiar el crédito extraordinario 
procederán de anticipos a facilitar por el 
Banco de España al Tesoro Público. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigen- 
te Reglamento provisional se ordena la 
remisión a la Comisión de Asuntos Exte- 
riores y la publicación en el BOLETÍN OFI- 
CIAL DE LAS CORTES, Congreso de los Dipu- 
tados, del Convenio tripartito hispano- 
franco-alemán, relativo a la extensión de 
ciertas disposiciones de Seguridad Social. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
res Diputados tendrán un plazo de presen- 
tación de enmiendas que concluye el día 
16 de junio. De acuerdo con lo dispuesto 
en el .artículo 110 del vigente Reglamento 
provisional, las propuestas sobre la no ra- 
tificación, el aplazamiento y la reserva a 
la misma se tramitarán en todo caso como 
enmiendas a la totalidad. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Convenio entre los Gobiernos del Esta- 
do Español, de la República Federal de 
Alemania y de la República Francesa re- 
lativo a la extensión de ciertas disposicio- 
nes de Seguridad Social. 

Los Gobiernos del Estado Español, de la 
República Federal de Alemania y de la 
República Francesa 

CON EL DESEO de mejorar la cobertu- 
tura de riesgos de enfermedad, materni- 
dad, accidentes de trabajo y enfermedad 
profesional en beneficio de los asegurados 
españoles, alemanes y franceses compren- 
didos en la legislación sobre Seguridad So- 
cial vigente en uno de dichos países y a 
los que, sin embargo, no les sean aplica- 
bles los Reglamentos de la C. E. E. ni los 
Convenios existentes entre las Partes Con- 
tratantes sobre Seguridad Social, y 
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TENIENDO EN CUENTA el interés quc 
existe en ciertos casos por las Partes Con. 
tratantes en mantener la afiliación al ré. 
gimen de Seguridad Social del país dé 
empleo de los trabajadores durante su des. 
plazamiento a un país del que no sean 
nacionales. 

Han convenido lo siguiente: 

Artículo 1." 

1. A) Los asegurados franceses que 
cumplan las condiciones para la conce- 
sión de prestaciones sanitarias y económi- 
cas en caso de enfermedad o maternidad, 
así como accidente de trabajo y enferme- 
dad profesional, exigidas por el régimen 
de Seguridad Social aplicable en la Repú- 
blica Federal de Alemania o en España 
recibirán dichas prestaciones durante una 
estancia temporal en el otro país, en igual- 
dad de condiciones y conforme a las mis- 
mas modalidades que los asegurados ale- 
manes o españoles durante una estancia 
temporal en España o en la República Fe- 
deral de Alemania. 

B) Para la puesta en práctica de esta 
disposición se aplicarán por analogía las 
normas del Convenio Hispano-Alemán de 
Seguridad Social de 4 de diciembre de 
1973, incluidas también las disposiciones 
del Convenio Complementario de 17 de di- 
ciembre de 1975 y las disposiciones adop- 
tadas para su aplicación, relativas a la 
concesión y reembolso de las prestaciones, 
así como a la imputación de los gastos. 

2. A) Los asegurados españoles que 
cumplan las condiciones para la conce- 
sión de prestaciones sanitarias y económi- 
cas en caso de enfermedad o maternidad, 
así como accidente de trabajo y enferme- 
dad profesional, exigidas por el régimen 
de Seguridad Social aplicable en la Repú- 
blica Federal de Alemania o en Francia 
recibirán dichas prestaciones durante una 
estancia temporal en el otro país, en igual- 
dad de condiciones y conforme a las mis- 
mas modalidades que los asegurados ale- 
manes o franceses durante una estancia 
temporal en Francia o en la República Fe- 
deral de Alemania, 

B) Para la puesta en práctica de esta 
disposición se aplicarán por analogía las 
normas del Reglamento (C. E. E.) número 
1.408/71 del Consejo de las Comunidades 
Europeas, de 14 de junio de 1971 y las dis- 
posiciones adoptadas para su aplicación 
relativas a la concesión y reembolso de 
las prestaciones así como a la imputación 
de los gastos. 

3. A) Los asegurados alemanes que 
cumplan las condiciones para la concesión 
de prestaciones sanitarias y económicas 
en caso de enfermedad o maternidad, así 
como accidentes de trabajo y enfermedad 
profesional, exigidas por el régimen de 
Seguridad Social aplicable en Francia o 
en España recibirán dichas prestaciones 
durante una estancia temporal en el otro 
país, en igualdad de condiciones y confor- 
me a las mismas modalidades que los ase- 
gurados franceses o españoles durante 
una estancia temporal en España o en 
Francia. 

B) Para la puesta en práctica de esta 
disposición se aplicarán por analogía las 
normas del Convenio General Hispano- 
Francés de 31 de octubre de 1974 sobre 
Seguridad Social y las disposiciones adop- 
tadas para su aplicación relativas a la 
concesión y reembolso de las prestaciones 
así como para la imputación de los gastos. 

4. Las disposiciones de los apartados 1 
a 3 del presente artículo se aplicarán por 
analogía a los familiares dependientes del 
asegurado. 

Artículo 2." 

1. En las relaciones entre Francia y la 
República Federal de Alemania, las dispo- 
siciones de los artículos 14 y 17 del Regla- 
mento (C. E. E.) número 1.408171, así como 
.as que se adopten para su aplicación, se- 
rán aplicables por analogía, en el ámbito 
naterial del citado Reglamento, a los tra- 
3ajadores españoles que residan habitual- 
nente en Francia o en la República Fede- 
-al de Alemania. 

2. En las relaciones entre Francia y Es- 
laña, las disposiciones de los artículos 7." 
r 8." del Convenio General Hispano-Fran- 



- 2221 - 
CORTES 30 DE MAYO DE 1978.-NÚM. 101 

cés sobre Seguridad Social, así como la 
disposiciones que se adopten para su apli 
cación, serán aplicables por analogía, er 
el ámbito material del citado Convenio, 1 

los trabajadores alemanes que residan ha 
bitualmente en Francia o en España. 

En las relaciones entre España y li 
República Federal de Alemania, las dispo 
siciones de los artículos 7." y 10 del Con 
venio Hispano-Alemán sobre Seguridac 
Social, así como las correspondientes de 
Convenio Hispano-Alemán sobre Cegurc 
de Desempleo, de 20 de abril de 1966, y la: 
que se adopten para su aplicación, serár 
aplicables por analogía, en el ámbito ma. 
terial de los citados Convenios, a los tra 
bajadores franceses que residan habitual. 
mente en España o en la República Fede- 
ral de Alemania. 

3. 

Artículo 3." 

Este Convenio se aplicará también al 
.Land- Berlín, en tanto que el Gobierno de 
la República Federal de Alemania no ha- 
ga una declaración en contrario al GUbier- 
no del Estado español y al Gobierno de la 
República Francesa, dentro de los tres me- 
ses siguientes a su entrada en vigor. 

Artículo 4 . O  

1. Cada una de las Partes Contratan- 
tes notificará a las otras partes el cumpli- 
miento de las formalidades constituciona- 
les necesarias, en lo que a ella respecta, 
para la entrada en vigor del presente Con- 
venio. Este entrará en vigor el primer día 
del segundo mes siguiente a la fecha de 
recepción de la última de estas notifica- 
ciones. 

2. El presente Convenio tendrá una du- 
ración de un año a partir de la fecha de su 
entrada en vigor. Se considerará tácita- 
mente renovado de año en año, salvo de- 
nuncia por escrito por una de las Partes 
Contratantes, que deberá ser notificada a 
las otras dos Partes con tres meses de an- 
telación al vencimiento del plazo anual. 

El presente Convenio dejará de es- 
tar en vigor: 

3. 

A) Cuando el Reglamento (C. E. E.) nú- 
mero 1.408/71 o el Convenio Hispano-Fran- 
cés de fecha 31 de octubre de 1974, o el 
Convenio Hispano-Alemán de fecha 4 de 
diciembre de 1973 o el de 20 de abril de 
1966, o el Convenio Complementario de 
17 de diciembre de 1975, dejen de estar en 
vigor y no hayan sido sustituidos. 

Cuando uno de los Instrumentos an- 
teriormente mencionados sea modificado 
o sustituido, si la Parte no afectada, pre- 
viamente informada por las otras Partes 
en el plazo más breve posible, notificase a 
dichas Partes su oposición dentro de los 
tres meses siguientes a la primera fecha 
en que haya sido informada. 

4. En el caso a que se refiere el apar- 
tado 3, letra A, el Convenio dejará de 
estar en vigor en la misma fecha en que 
termine la vigencia de cualquiera de di- 
chos Instrumentos. 

En el caso a que se refiere el apartado 
3, letra B, el Convenio dejará de estar en 
vigor en la fecha en que entre en vigor 
la modificación o nueva regulación. 

B) 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo dispuesto en el vigen- 
;e Reglamento provisional se ordena la 
-emisión a la Coiiiisión de Asuntos Exte- 
9ores y la publicación cm el BOLETÍN OFI- 
:IAL DE LAS CORTES, Congreso de los Dipu- 
,ados, del Convenio entre España y Chile 
;obre Seguridad Social. 

Los Grupos Parlamentarios y los seño- 
.es Diputados tendrán un plazo de pre- 
)entación de enmiendas que concluye el 
iía 16 de junio. De acuerdo con 10 dis- 
mesto en el artículo 110 del vigente Re- 
:lamento provisional, las propuestas sobre 
a no ratificación, el aplazamiento y la 
teserva a la misma, se tramitarán en todo 
!aso como enmiendas a la totalidad. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
978.-El Presidente del Congreso de los 
)iputados, Fernando Alvarez de Miranda. 
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CONVENIO HISPANO-CHILENO 
DE SEGURIDAD SOCIAL 

El Gobierno de la República de Chile y 
el Gobierno de España, 

CONSIDERANDO 

Los lazos fraternales que unen a los dos 
países; 

Que el mundo del trabajo tiene cada vez 
más alta significación en la vida de los 
pueblos y que sus realizaciones sociales 
deben ser factores determinantes de rela- 
ciones permanentes entre ellos; 

Que la protección del trabajador consti- 
tuye un derecho fundamental del hombre, 
inserto en las legislaciones sociales, y es 
un postulado indeclinable de la época: 

Que la promoción social del trabajador 
debe garantizarse en el seno de la comu- 
nidad iberoamericana, no sólo con el ins- 
trumento jurídico de las respectivas legis- 
laciones, sino también con la cooperación 
efectiva tendente a lograr mejores nive- 
les de vida; 

Que el establecimiento de compromisos 
recíprocos, en orden al intercambio y ayu- 
da mutua entre ambos países, puede ser 
de gran utilidad para el perfeccionamien- 
to de la acción social respectiva; y 

Que esta cooperación social recíproca 
está en consonancia con los acuerdos y 
recomendaciones de los organismos inter- 
nacionales especializados en cuestiones la- 
borales y sociales. 

DECIDIDOS 

A cooperar en el campo social, en parti- 
cular en materia de Seguridad Social; 

DESEANDO 

Promover el bienestar de las personas 
que por motivos de trabajo se trasladan 
del territorio de uno de los Estados al te- 
rritorio del otro. 

Garantizar que los nacionales de am- 
bos países disfruten de igualdad de dere- 
chos de conformidad con sus respectivas 
legislaciones de Seguridad Social; 

Facilitar la adquisición y conservación 
de tales derechos de Seguridad Social a 
los nacionales de uno y otro Estado: 

Han resuelto celebrar el siguiente CON- 
VENIO 

TITULO 1 

Disposiciones Generales 

Artículo 1." 

1. Las expresiones y términos que se 
enumeran a continuación tienen, en el 
presente Convenio, el siguiente signifi- 
cado: 

1." aTerritorios. En relación con Espa- 
ña, el territorio del Estado español; en 
relación con Chile, el territorio de la Re- 
pública de Chile. 

2.0 aLegislaciónB. Las leyes, reglamen- 
tos y demás disposiciones citadas en el ar- 
tículo 2.", vigente en los territorios de una 
u otra Parte Contratante, o en cualquier 
parte de dichos territorios. 
3." .Autoridad competente.. Respecto 

de España, el Ministerio de Trabajo, en re- 
lación con Chile, el Ministerio de Trabajo 
y Previsión Social. 

4." Institución competente.. En relación 
con España, las Entidades Gestoras del 
Régimen General y las de los Regímenes 
Especiales enumerados en el artículo 2.", 
párrafo 1, letra A), número 2; con respec- 
to a Chile, las Instituciones u Organismos 
de Seguridad Social gestores de los Regí- 
menes enumerados en el artículo Z.", pá- 
rrafo 1, letra B1. 
5." aOrganismos de Enlaces. Organis- 

mos de Identificación, relación e informa- 
ción entre las Instituciones competentes 
de ambas Partes Contratantes para faci- 
litar la aplicación del Convenio, y de in- 
formación a los interesados sobre sus de- 
rechos y obligaciones derivados del Con- 
venio. 

6." *Residencia.. El lugar del domici- 
lio habitual. 

7." .Familiar.. Las personas definidas 
como tales y las equiparadas a ellas, por 
la legislación aplicable. 
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8." .Período de Seguros. Período de co- 
tización y/o período equivalente. 

9.' "Período de cotización". Período en 
relación con el cual se han pagado o se 
consideran pagadas las cotizaciones rela- 
tivas a la prestación correspondiente, se- 
gún la legislación de una u otra Parte 
Contratante. 

10. .Período equivalente.. Los asimi- 
lados a períodos de cotización por las le- 
gislaciones chilenas y españolas. 

11. =Período de empleo.. Todo perío- 
do definido como tal por la legislación ba- 
jo la cual se haya cumplido, así como 
cualquier período considerado por dicha 
legislación como equivalente a un período 
de empleo. 

12. .Pensión, subsidio, renta, indemni- 
zación.. Las prestaciones económicas así 
denominadas por la legislación aplicable, 
comprendidas las aportaciones a cargo de 
los Fondos Públicos y todos los suplemen- 
tos e incrementos previstos por dicha le- 
gislación, así como las prestaciones en for- 
ma de capital sustitutivas de las pensio- 
nes o rentas. 

13. -Asistencia sanitaria.. La  presta- 
ción de los servicios médicos y farmacéu- 
ticos conducentes a conservar o restable- 
cer la salud en los supuestos de enferme- 
dad común o profesional, accidente cual- 
quiera que sea su causa, y maternidad de 
conformidad con la legislación vigente en 
cada País. 

14. .Prestación por enfermedad.. Las 
prestaciones económicas por incapacidad 
laboral transitoria derivada de enferme- 
dad común, maternidad y accidente no la- 
boral, de conformidad con la legislación 
vigente en cada País. 

15. aFensión por invalidez.. Respecto 
de España, cualquier prestación económi- 
ca prevista en su legislación para lo, ca- 
sos de invalidez provisional y permanente 
derivadas de accidente no laboral y en- 
fermedad, común; en relación con Chile, 
las prestaciones económicas previstas en 
su legislación para los casos de invalidez 
derivada de accidente no laboral y enfer- 
medad común. 

16. =Pensión por vejez.. La pensión 

por jubilación por edad prevista en la le- 
gislación de cada País. 

17. =Pensión de supervivencia.. En re- 
lación con España, las pensiones de viu- 
dedad, orfandad y los subsidios tempora- 
rios y pensiones en favor de fazpiliares 
supervivientes, causados por enfehedad 
común o accidente no laboral; en relación 
con Chile, las pensiones de viudedad, or- 
fandad y pensiones en favor de familiares, 
supervivientes en caso de fallecimiento 
del causante derivado de enfermedad co- 
mún o accidente no laboral. 

18. .Embarcación y aeronaves. . Los 
barcos de pabellón español o cnileno de 
conformidad con la legislación de cada 
país y las aeronaves matriculadas en Es- 
paña o en Chile. 

2. Cualesquiera otras expresiones y 
términos utilizados en el Convenio tienen 
el significado que se les atribuya en la 
legislación de que se trate. 

Artículo 2.0 

1. Las disposiciones del presente Con- 
venio se aplicarán: 

A) En España: 
1. La legislación del Régimen General 

de la Seguridad Social. 
2. Las disposiciones legales de los si- 

guientes Regímenes Especiales de la Se- 
guridad Social. 

a) Agrario. 
b) Del Mar. 
c) De la Minería del Carbón. 
d) De Trabajadores Ferroviarios. 
el Del Servicio Doméstico. 
f )  De Trabajadores Independientes o 

g) De Representantes de Comercio. 
h) De estudiantes. 
i) De Artistas. 
j )  De Escritores de Libros, 
k) De Toreros. 

B) En Chile a:y 
1. Régimen General de Empleados Pú- 

blicos. 
2. Régimen General de Empleados Par- 

ticulares con sus regímenes especiales. 

Autónomos. 
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3. Régimen del Servicio de Seguro So 
cial. 

4. Régimen de Periodistas. 
5. Régimen de la Caja de Previsión de 

la Marina Mercante Nacional. 
6. -gimen de Previsión de Empleados 

y Obreros Municipales. 
7. Régimen de Previsión de Personal 

Hípico. - 8. Régimen de Previsión de Personal de 
Ferrocarriles. 

2. A reserva de lo dispuesto en el apar- 
tado 41, el presente Convenio se aplicará 
igualmente a las disposiciones legales que 
codifiquen, modifiquen o complementen 
las legislaciones enumeradas en el apar- 
tado 11 del presente artículo. 

3. El Convenio solamente se aplicará 
a las disposiciones legales que establez- 
can una Rama o Régimen de Seguridad 
Social distintas a las especificadas en el 
párrafo 1 de este artículo, si así lo acuer- 
dan las dos Partes Contratantes. 

4. El Convenio no se aplicará a las dis- 
posiciones legales que extiendan las Ra- 
mas o Regímenes enumerados en el pá- 
rrafo 1 de este artículo a nuevas catego- 
rías de beneficiarios, si la Autoridad com- 
petente de la Parte interesada formula su 
oposición a la Autoridad competente de 
la otra Parte dentro del plazo de los tres 
meses siguientes al de la recepción de la 
notificación oficial correspondiente. 

Artículo 3." 

1. Los españoles residentes en Chile y 
sus familiares tendrán derecho a todas las 
prestaciones previstas por la legislación 
chilena en las mismas condiciones que los 
ciudadanos chilenos, con las salvedades 
establecidas en el presente Convenio. 

2. Los chilenos residentes en España y 
sus familiares tendrán derecho a todas las 
prestaciones previstas por la legislación 
española en las mismas condiciones que 
los ciudadanos españoles, con las salveda- 
des establecidas en el presente Convenio. 

No serán válidas para los ciudada- 
nos de un País las restricciones estableci- 
das o que se establezcan por las legisla- 

3. 

ciones del otro Faís en materia de Segu- 
ridad Social respecto de los extranjeros. 

Artículo 4." 

1. Las pensiones, subsidios e indemni- 
zaciones a que se tenga derecho en virtud 
de la legislación de una Parte Contra- 
tante no estarán sujetas a reducción, mo- 
dificación, suspensión, retención o grava- 
men por el hecho de que el beneficiario 
resida en el territorio de la otra Parte, 
salvo que el presente Convenio disponga 
otra cosa. 

2. Los beneficios de la Seguridad So- 
cial debidos por una de las Partes Contra- 
tantes se harán efectivos a los nacionales 
de la otra Parte que residan en un tercer 
País en las mismas condiciones y con igual 
extensión que a los súbditos de la prime- 
ra Parte que residan en el referido tercer 
País. 

3. Las restantes disposiciones legales 
internas relativas a la modificación, sus- 
pensión o extinción del derecho a presta- 
ciones reconocidas se aplicarán sin excep- 
ciones, e incluso en relación con hechos o 
actos producidos durante la permanencia 
de los beneficiarios en el territorio de la 
otra Parte. 

rIlTuL0 11 

Disposiciones sobre Legislación Apiicable 

Artículo 5.0 

1. Si una persona ejerce una actividad 
lucrativa su obligación de cotizar se de- 
;erminará de acuerdo con la legislación 
ie la Parte Contratante en cuyo territorio 
3jerza esa actividad; el trabajador em- 
aleado en el territorio de una Parte esta- 
-á sometido a la legislación de dicha 
?arte. 

2. Cuando por aplicación del apartado 
1 de este artículo un trabajador pudiera 
.esultar obligado al pago de cotizaciones 
)or aplicación de la legislación de ambas 
'artes por ser asalariado en el territorio 
le una Parte y autónomo en el territorio 
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de la otra, solamente estará obligado al 
pago de cotizaciones de conformidad con 
la legislación de la primera parte. 
3. Cuando una persona sea trabajador 

por cuenta propia en el territorio de am- 
bas Partes Contratantes, su obligación de 
seguro se determinará de conformidad 
con la legislación de la Parte en cuyo te- 
rritorio resida habitualmente. 

Artículo 6." 

Como excepción de las disposiciones del 
artículo 5.": 

1. Quedarán excluidas de la aplicación 
de las disposiciones legales de la Parte en 
cuyo territorio trabajen, y continuarán so- 
metidas y cotizando al régimen de Segu- 
ridad Social del país de origen, las perso- 
nas asalariadas enviadas por su empresa 
al territorio de la otra Parte para efectuar 
un trabajo determinado, de carácter tem- 
poral, cuya duración no exceda del plazo 
máximo de dos años. 

2. El personal itinerante perteneciente 
a empresas de transporte marítimo y aé- 
reo que desempeñe su actividad en ambos 
países estará sujeto a la legislación del 
país donde la empresa tenga su sede; 
sin embargo, cuando dicho personal resi- 
da en el otro país, estará sujeto a la legis- 
lación de dicho otro país. 

3. La tripulación de los buques estará 
sometida a la legislación del país cuya 
bandera enarbole el buque. Los trabaja- 
dores empleados en la carga, descarga y 
reparación de buques, o en servicios de 
vigilancia en un puerto, estará sometido 
a la legislación del País a cuyo territorio 
pertenezca el puerto. 

4. Los miembros del Servicio Diplomá- 
tico y cualesquiera otros funcionarios pú- 
blicos que el Gobierno de una de las Par- 
tes Contratantes envíe al territorio de la 
otra, se regirán por la legislación de la 
primera Parte como si ejercieran sus fun- 
ciones en su territorio. 

Los trabajadores al servicio de una Mi- 
sión Diplomática, o al servicio particular 
de un funcionario de dicha Misión, que 
sean nacionales de la Parte Contratante 

representada podrán optar por la aplica- 
ción de la legislación del Estado represen- 
tado en el plazo de tres meses contados 
a partir de la fecha de iniciación de su 
trabajo. 

Artículo 7." 

Las Autoridades competentes de las Par- 
tes Contratantes podrán establecer de co- 
mún acuerdo, excepciones a lo dispuesto 
en los artículos 5." y 6." para determinadas 
categorías o grupos de trabajadores cuan- 
do así lo aconseje el interés de éstos. 

ITITULO 111 

Disposiciones Particulares 

CAPITULO 1 

Prestaciones por vejez, invalided y 
supervivencia 

SECCIÓN l.* 

Disposiciones comunes 

Artículo 8." 

El derecho a prestaciones por Vejez, In- 
validez y Supervivencia, cuando se trate 
de trabajadores que hayan estado asegu- 
rados en ambas Partes Contratantes, o de 
sus familiares, se regirá exclusivamente 
por las normas del presente Capítulo. 

Artículo 9.O 

La acumulación o totalización de perío- 
dos de seguro y equivalente cumplidos en 
las dos Partes Contratantes, previstas en 
este Capítulo, se efectuará con sujeción a 
las siguientes normas: 

Si un período de seguro obli- 
gatorio cumplido en una de las Partes 
Contratantes coincidiera con un período 
voluntario acreditado en la otra Parte, és- 
te último período no se totalizará. 

Primera. 
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Segunda. Si un período de seguro obli- 
gatorio o voluntario cumplido en una de 
las Partes Contratantes coincidiera con 
un período equivalente acreditado en la 
otra Parte, se tomará.en consideración so- 
lamente el período de seguro. 

Tercera. Si coincidieran dos períodos 
equivalentes cumplidos, respectivamente, 
en uná y otra Parte Contratante, sólo se 
totalizará el acreditado en la Parte en cu- 
ya legislación conste, con anterioridad, un 
período de seguro. 

Cuando consten períodos de seguro an- 
teriores en ambas Partes Contratantes, el 
período equivalente a totalizar será, de 
entre los coincidentes, el cumplido en la 
misma legislación en que conste el período 
de seguro más próximo a dicho período 
equivalente. 

Cuando no consten períodos de seguro 
anteriores en ninguna de las Partes Con- 
tratantes, el período equivalente a totali- 
zar será, de entre los coincidentes, el cum- 
plido en la legislación donde con posterio- 
ridad a dicho período equivalente se hu- 
biera primero cumplido un período de se- 
guro. 

Cuarta. Las disposiciones de la norma 
tercera se aplicarán, por analogía, en los 
casos de coincidencia de períodos volunta- 
rios de seguro. 

Quinta. En los casos en que la legisla- 
ción de una de las Partes Contratantes 
condicione el derecho o la cuantía de las 
prestaciones al cumplimiento de períodos 
de seguro y equivalentes derivados del 
ejercicio de una profesión para la que exis- 
ta régimen especial de Seguridad Social 
únicamente se totalizarán, por la Institu- 
ción competente de dicha Parte, los pe- 
ríodos de seguro y equivalentes cumpli- 
dos en el régimen especial correspondien- 
te de la Seguridad Social del otro Estado 
o, en defecto de éste, los derivados del 
ejercicio de esa misma profesión. 

Xrtículo 10 

Para determinar las bases de cálculo o 
reguladores de la prestación cada Institu- 
ción competente aplicará su legislación 
propia. 

Cuando para la determinación de la ba- 
se reguladora de la pensión la Institución 
competente debe computar períodos de se- 
guro cubiertos en el otro país, aplicará, 
en sustitución de la base de cotización, el 
importe del salario mínimo interprofesio- 
nal en España o el ingreso mínimo en Chi- 
le, vigente durante dichos periodos en el 
país a que pertenezca la Institución com- 
petente. 

Artículo 11 

1. Las prestaciones reconocidas por 
aplicación de las normas del presente Ca- 
pítulo se revalorizarán con la misma pe- 
riodicidad y, salvo los casos regulados en 
los dos párrafos siguientes, en idéntica 
cuantía que las previstas en la respectiva 
legislación interna. 

2. Cuando la cuantía de la pensión teó- 
rica a que se refiere el artículo 12 sea in- 
ferior a la de la pensión mínima estable- 
cida en cada momento por la legislación 
del Estado que reconoció aquélla, dicho 
mínimo servirá de base para la determi- 
nación de la pensión reducida asimismo, 
aludida en 01 artículo 13. 
3. Las pensiones reducidas a que se re- 

fiere el artículo 13 serán actualizadas por 
cada Institución competente aplicando su 
propia legislación, si bien el importe de la 
revalorización se reducirá mediante la 
aplicación de la misma regla de proporcio- 
nalidad citada en dicho artículo. 

Vejm 

Artículo 12 

1. Para el reconocimiento del derecho a 
pensión, las Instituciones competentes de 
cada una de las Partes Contratantes apli- 
carán su legislación propia, si bien consi- 
derando como cumplidos en ella, a hles  
efectos, los períodos de seguro equivalen- 
tes acreditados por el solicitante en la le- 
gislación del otro Estado. 

2. Si la persona interesada hubiera 
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cumplido, con sujeción a las disposiciones 
legales de un Estado Contratante, perío- 
dos de cotización o períodos equivalentes 
que en total no lleguen a doce meses, y a 
tenor de tales disposiciones no estuviese 
cumplido el período de carencia, la Insti- 
tución competente de este Estado no con- 
cederá pensión alguna por este período. 
En este caso, la Institución competente del 
otro Estado aplicará, a efectos del cálculo 
de la pensión que debe conceder lo dis- 
puesto en el párrafo primero del artícu- 
lo 14. 

3. No se aplicará lo preceptuado en el 
punto anterior, en el caso de que en am- 
bos Estados Contratantes se acredite un 
período igual o distinto de seguro inferior 
a doce meses y únicamente totalizando 
ambos cumpla los requisitos exigidos, de- 
biendo aplicarse en este caso lo previsto 
en el artículo 13 del presente Convenio. 

Artículo 13 

Las prestaciones a las que los beneficia- 
rios puedan tener derecho en virtud de las 
legislaciones de ambos Estados Contratan- 
tes como consecuencia de la totalidad de 
períodos a que se refiere el artículo ante- 
rior, se liquidarán en la forma siguiente: 

a) Las Instituciones Competentes de 
ambos Estados Contratantes determina- 
rán por separado el importe de las presta- 
ciones a que el interesado tendría el dere- 
cho si los períodos de seguro totalizados 
se hubieran cumplido bajo su propia le- 
gislación. 

b) La cuantía que a cada Institución le 
corresponde satisfacer será la que resulte 
de establecer la proporción entre el tiem- 
po cumplido bajo la legislación de su pro- 
pio Estado y el período totalizado. 

Artículo 14 

1. Cuando el solicitante cumpla los re- 
quisitos exigidos por la legislación de una 
sola de las Partes Contratantes para cau- 
sar derecho a pensión sin la totalización 
o acumulación de períodos y sin haber 
cumplido los requisitos en la otra Parte, 

.a Institución competente de la primera 
?arte calculará y abonará la pensión de 
%cuerdo con su propia legislación. 

2. Una vez que el solicitante haya cum- 
plido los requisitos en la segunda Parte, 
totalizando o acumulando períodos, la Ins- 
titución competente de esta segunda Parte 
ralculará la pensión de acuerdo con las 
modalidades de cálculo previstas en el ar- 
tículo 13, caso en el cual la Institución 
competente de la primera Parte deberá re- 
ilucir su pensión proporcionalmente. 

Artículo 15 

El interesado podrá renunciar a la apli- 
cación de las disposiciones de los artícu- 
los 12 y 13 del presente Convenio. En este 
caso las prestaciones se determinarán se- 
paradamente por la Institución competen- 
te del Estado Contratante correspondien- 
te, según su propia legislación indepen- 
dientemente de los períodos de seguro 
cumplidos en el otro Estado. 

SECCIÓN 3.R 

Invalidez 

Artículo 16 

1. Las prestaciones por Invalidez se re- 
girán por la legislación que fuera aplica- 
ble al interesado en la fecha de interrup- 
ción del trabajo por la enfermedad o el 
accidente causante de la incapacidad. 

2. Dichas prestaciones estarán a cargo 
exclusivo de la Institución competente se- 
gún dicha legislación, quien las reconoce- 
rá y liquidará previa totalización, si fuera 
necesario, de los períodos de seguro y 
equivalentes cumplidos por el interesado 
en las dos Partes Contratantes. 

3. Sin embargo, si en el momento ¿le 
la interrupción del trabajo seguida de In- 
validez, el inválido, anteriormente some- 
tido a un régimen de Seguro de invalidez 
en el otro Estado Contratante, no tuviera, 
ni aún realizando la totalización de perío- 
dos de seguro cumplidos de ambos Esta- 
dos que establece el artículo 12, derecho 
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a pensión de Invalidez de acuerdo con la 
legislación del Estado en que se produzca 
la interrupción del trabajo, recibirá del or- 
ganismo competente del otro Estado las 
prestaciones económicas de la legislación 
de éste, siempre y cuando haya cumplido 
las condiciones de la misma, teniendo en 
cuenta la totalización de los períodos de 
seguro . 

La pensión a que se refiere el párrafo 
anterior es incompatible con cualquier 
prestación económica por enfermedad que 
pueda corresponder al solicitante en el 
país donde se produzca la interrupción del 
trabajo, por lo que sólo podrá empezar a 
devengarse una vez agotadas las presta- 
ciones económicas por enfermedad antes 
mencionadas. 

Supervivenda 
Artículo 17 

Las disposiciones de la Sección 2.* de es- 
te mismo Capítulo se aplicarán, por ana- 
logía, a las prestaciones por supervivencia. 

CAPITULO 11 

Asistencia sanitaria y Prestaciones por 
enfermedad 

Artículo 18 

Para la adquisición, mantenimiento o 
recuperación de los .derechos previstos en 
el presente Capítulo, cuando un trabaja- 
dor haya estado sujeto a las legislaciones 
de los dos Estados Contratantes, los pe- 
ríodos de seguro cumplidos bajo las mis- 
mas serán totalizados, de conformidad 
con lo dispuesto en el Capítulo anterior 
del presente Convenio. 

Artículo 19 

1. El trabajador español o chileno, vin- 
culado a la Seguridad Social de uno de los 
Estados Contratantes, tendrá derecho a la 
asistencia sanitaria cuando se encuentre 
temporalmente en el territorio del otro 

Estado Contratante, siempre que su estan. 
cia en el mismo no supere el plazo de 
veinticuatro meses. El mismo derecho ten- 
drán los familiares del referido trabajador 
que le acompañen y las personas asalaria- 
das a que se refiere el párrafo 1 del ar- 
tículo B.", así como sus familiares durante 
el tiempo de su desplazamiento. 

2. Los familiares del trabajador em- 
pleado en el territorio de uno de los Esta- 
dos Contratantes, que permanezcan en el 
territorio del otro Estado Contratante, ten- 
drán derecho a asistencia sanitaria, du- 
rante el plazo que se fije en el Acuerdo 
Administrativo del presente Convenio. 

3. Los titulares de pensiones por vejez, 
invalidez y supervivencia, de conformidad 
con la legislación de uno de los Estatos 
Contratantes, conservarán el derecho a 
asistencia sanitaria cuando se encuentren 
en el territorio del otro Estado Contratan- 
te. Idéntico derecho se reconoce a sus fa- 
miliares. 

4. La extensión y modalidades de la 
asistencia sanitaria objeto de los derechos 
contemplados en los anteriores apartados, 
se regularán por la normativa aplicable a 
la Institución competente que la presta, 
mientras que la duración de dicha asisten- 
cia sanitaria será la prevista en la legisla- 
ción del Estado a cuya Seguridad Social 
est& vinculado el trabajador, habida cuen- 
ta, en todo caso, de la limitación conte- 
nida en el apartado 2 de este artículo. 
Igualmente, y salvo casos de urgencia, la 
Institución competente de este último Es- 
tado autorizará el suministro de prótesis. 
5. Los gastos correspondientes a la 

asistencia sanitaria a que se refiere este 
artículo correrán a cargo de la Institución 
a la que esté vinculado el asegurado. Las 
Instituciones competentes de los Estados 
Contratantes fijarán, de común acuerdo, 
el valor que deberá considerarse a fines 
de indemnización, así como el procedi- 
miento para el reembolso de los gastos co- 
rrespondientes. 

Artículo 20 

Las prestacicmes económicas correspon- 
diwtes a los supuestos de derecho a asis- 
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tencia sanitaria contemplados en el ar- 
tículo anterior, deberán ser abonadas de 
conformidad con la legislación aplicable 
por la Institución competente a la que es- 
té vinculado el asegurado y a cargo de 
ésta. 

CAPITULO 111 

Prestaciones familiares 

Xrtículo 21 

Para la concesión de prestaciones fami- 
liares se aplicarán las normas siguientes: 

Primera. Las prestaciones que se otor- 
guen en virtud de la legislación de un Es- 
tado contratante se concederán también a 
las personas que residan habitualmente 
en el territorio del otro Estado, siempre 
que dichas personas tengan derecho a ta- 
les prestaciones familiares de conformi- 
dad con la legislación del primer Estado. 

Segunda. Para la efectividad de lo es- 
tablecido en la norma anterior, se tendrá 
en cuenta que el referido derecho será 
efectivo cuando se trate de familiares de 
personas que: 

a) Estén empleadas como trabajadores 
en el territorio del primer Estado, o 

b) Se hallen percibiendo, en su condi- 
ción de trabajadores, prestaciones econó- 
micas por incapacidad laboral transitoria, 
durante los tres primeros meses siguien- 
tes a la terminación de la relación de em- 
pleo y residan en el territorio del primer 
Estado. 

c) Con arreglo a la legislación del pri- 
mer Estado se encuentre percibiendo una 
de las prestaciones previstas en la misma. 

Tercera. El trabajador podrá solicitar 
de la Institución competente, o ésta acor- 
dar en base a lo que al respecto se dis- 
ponga en el Acuerdo Administrativo de 
este Convenio que las prestaciones fami- 
liares se abonen por conducto de la Insti- 
tución competente del país de residencia 
de los familiares, a la persona a cuyo car- 
go se encuentren los mismos. 

Si conforme a la legislación de 
un Estado contratante la adquisición del 
deretho a prestaciones familiares depen- 

Cuarta. 

diera del transcurso de períodos de tra- 
bajo o equivalentes, se tendrán en cuenta 
todos los que, sucesivamente, se hayan 
cumplido en los territorios de ambos Es- 
tados. 

CAPITULO IV 

Prestaciones por accidentes de trabajo 
y enfermedades profesionales 

Artículo 22 

1. Las prestaciones por accidente de 
trabajo se regirán por la legislación que 
fuera aplicable al causante en la fecha del 
accidente, de conformidad con las deter- 
minaciones de los artículos 5.", 6." y 7." del 
presente Convenio. 

2. Para valorar la disminución de la 
capacidad laboral resultante del acciden- 
te, se tendrá en cuenta las secuelas de an- 
teriores accidentes de trabajo que pudie- 
ra haber sufrido el interesado en el otro 
Estado contratante. 
3. Si el nuevo accidente originara 

agravación en la incapacidad laboral del 
interesado, la concesión de las prestacio- 
nes previstas en la legislación aplicable 
conforme al párrafo 2 será causa de ex- 
tinción automática de la protección dis- 
pensada al inválido por la Institución com- 
petente del otro Estado. 

No obstante, si la nueva prestación re- 
sultara de inferior cuantía a la prestación 
extinguida según el apartado anterior, la 
Institución competente del otro Estado 
continuará abonando su prestación por la 
diferencia resultante. 

Artículo 23 

1. Con excepción de los casos regula- 
dos en los artículos 6." y 7." del presente 
Convenio, las prestaciones por enferme- 
dad profesional se regirán por la legisla- 
ción del Estado Contratante en cuyo te- 
rritorio hubiera ejercido el causante el 
empleo sometido al riesgo de la enferme- 
dad declarada, aunque ésta fuera diag- 
nosticada por primera vez en el otro Es- 
tado. 
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2. Si el causante hubiera desempeñado 
dicho empleo en ambos Estados, se apli- 
cará la legislación del Estado en cuyo te- 
rritorio lo ejerciera por última vez. 
3. Lo dispuesto en los párrafos 2 y 3 del 

artículo anterior se aplicará, por analogía, 
a las prestaciones derivadas de enferme- 
dad profesional. 

Artículo 24 

Lo dispuesto en el artículo 11, párrafo 1, 
se aplicará también a las prestaciones de- 
rivadas de las contingencias a que se re- 
fiere el presente Capitulo. 

CAPITULO v 
Prestctciones por defunción 

Artículo 25 

1. Las prestaciones por defunción se 
regirán por la legislación que fuera apli- 
cable al asegurado en la fecha del falleci- 
miento según las determinaciones de los 
artículos 5." a 7." de este Convenio. 

El reconocimiento y cálculo de la pres- 
tación se realizará totalizando, si fuera 
necesario, los períodos de seguro y equiva- 
lentes cumplidos por el asegurado en el 
otro Estado. 

2. En ningún caso se abonarán presta- 
ciones por defunción derivadas de un mis- 
mo fallecimiento en aplicación de las le- 
gislaciones de ambos Estados Contratan- 
tes. 

En los casos a que se refiere el apartado 
anterior, el derecho a la prestación de 
defunción se regulará por la legislación 
del Estado en cuyo territoria residía el 
asegurado fallecido. 

CAPITULO VI 

Prestaciones por desempleo 

Artículo 26 

Los trabajadores que se trasladen de 
uno a otro Estado Contratante tendrán 
derecho a las prestaciones por desempleo 

previstas en la legislación del Estado de 
nueva residencia siempre que: 

1.0 Hayan efectuado en dicho Estado 
un trabajo incluido en la protección por 
desempleo; y 

2." Cumplan los demás requisitos exi- 
gidos por la legislación de ese Estado to- 
talizando, si fuera necesario, los períodos 
de seguro para desempleo cubiertos en el 
otro Estado. 

Artículo 27 

1. Los beneficiarios de prestaciones por 
desempleo de la legislación de un Estado 
que trasladen su residencia al territorio 
del otro Estado conservarán el derecho a 
tales prestaciones siempre que: 

1." Soliciten y obtengan de la Institu- 
ción Competente la autorización para el 
traslado, y 

2." Se inscriban en las Oficinas de Co- 
locación del Estado de nueva residencia. 

2. Serán causas de extinción de este 
derecho las previstas en la legislación del 
Estado que lo concede y, en todo caso, la 
obtención de un empleo adecuado o la no 
aceptación del mismo en el Estado de nue- 
va residencia. 
3. La Oficina de Enlace del Estado de 

nueva residencia estará obligada a con- 
trolar e informar a la Institución Compe- 
tente del primer Estado acerca de la situa- 
ción laboral de los trabajadores a que este 
artículo se refiere, proporcionando asi- 
mismo todos los informes que le sean so- 
licitados por ésta para su cumplimiento. 

4. El pago de estas prestaciones se rea- 
lizará por conducto de la Oficina de En- 
lace del Estado de nueva residencia, con 
arreglo al procedimiento que se establez- 
ca en el Acuerdo 'Administrativo del pre- 
sente Convenio. 

Dispcmiciones Diversas 

Artículo, 28 

1. Para la aplicación del presente Con- 
venio las Autoridades e Instituciones de 
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ambos Estados se prestarán sus buenos 
oficios y la colaboración técnica y admi- 
nistrativa recíproca precisas actuando, a 
tales fines, como si se tratara de la apli- 
cación de su propia legislación. Esta ayu- 
da será gratuita, salvo que en el presente 
Convenio se disponga expresamente lo 
contrario. 

2. Las Autoridades competentes de los 
dos Estados deberán: 

a) Establecer Acuerdos Administrati- 
vos para la aplicación del presente Con- 
venio. 

b) Determinar las respectivas Oficinas 
de Enlace. 

c) Comunicarse las medidas adoptadas 
en el plano interno para la aplicación de 
este Convenio. 

d) Notificarse todas las disposiciones 
legislativas y reglamentarias que modifi- 
quen las que se enumeran en el artículo 2." 

e) Resolver mediante negociaciones las 
diferencias de interpretación del presente 
Convenio y de sus Acuerdos Administra- 
tivos surgidas entre las Instituciones com- 
petentes de ambos Estados. 

Si la diferencia no pudiera ser resuelta 
mediante negociación en un plazo de tres 
meses a partir del comienzo de las nego- 
ciaciones, será sometida a una Comisión 
arbitral cuya composición y procedimien- 
to serán fijados de común acuerdo entre 
los Estados Contratantes o, en defecto de 
este acuerdo, dentro de un período adicio- 
nal de tres meses, por un árbitro desig- 
nado a petición de cualquiera de los Es- 
tados, por el Presidente del Tribunal In- 
ternacional de Justicia. 
La, decisión de la Comisión arbitral o 

árbitro, según proceda, será considerada 
como obligatoria y definitiva. 
3. Las Instituciones competentes de los 

dos Estados deberán: 
a) Efectuar los controles técnicos y ad- 

ministrativos relacionados con la adquisi- 
ción, suspensión, recuperación, modifica- 
ción o extinción de las prestaciones a que 
se refiera el presente Convenio. 

Los gastos de control médico serán re- 
embolsados en la forma y condiciones que 

se establezcan por Acuerdo Administra- 
tivo; 

b) Colaborar en la realización del pa- 
go de prestaciones por cuenta de la Insti- 
tución competente del otro Estado, en la 
forma que se determina por Acuerdo Ad- 
ministrativo; 

c) Aceptar y transmitir a la Institución 
competente del otro Estado cuantas noti- 
ficaciones, solicitudes, declaraciones, re- 
cursos o cualesquiera otros documentos 
que tengan relación con la aplicación del 
presente Convenio, les sean presentados a 
este fin; y 

d) Prestarse cualesquiera otras formas 
de colaboración de utilidad para la apli- 
cación de este Convenio. 

4. La  Institución responsable p o d r á 
abonar al interesado un anticipo recupe- 
rable durante la tramitación de su expe- 
diente administrativo. 

La concesión de este anticipo será dis- 
crecional y se fundamentará principal- 
mente en la situación de necesidad del in- 
teresado, en la comprobación de su pro- 
bable derecho a la prestación solicitada 
y en la duración de los trámites previos a 
la resolución definitiva del expediente. 

En el caso de que una Institución de un 
Estado Contratante hubiere concedido an- 
ticipo a un beneficiario, dicha Institución 
o, a petición suya, la Instituci6n Compe- 
tente del otro Estado, podrá descontar el 
mencionado anticipo de los pagos corrien- 
tes o atrasados que hayan de hacerse al 
citado beneficiario. 

Artículo 29 

Las Instituciones competentes de los dos 
Estados pueden relacionarse directamente 
entre ellas y con los interesados. Pueden 
también valerse del conducto de las Au- 
toridades Diplomáticas y Consulares. 

Artículo 30 

1. Las solicitudes, declaraciones, recur- 
sos u otros documentos que, a efectos de 
aplicación de la legislación de un Estado, 
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deban ser presentados en un plazo deter- 
minado ante las Autoridades o Institucio- 
nes correspondientes de ese Estado, se 
considerarán como presentados ante ellas 
si hubieran sido entregados, dentro de un 
mismo plazo, ante una Institución o Auto- 
ridad del otro Estado. 
2. Cualquier solicitud de prestación 

presentada según la legislación de un Es- 
tado, será considerada, en su caso, como 
solicitud de la prestación correspondiente 
según la legislación del otro Estado. 

Artículo 31 

1. Los pagos que se realicen en aplica- 
ción del presente Convenio podrán efec- 
tuarse, válidamente, en la moneda del Es- 
tado a que corresponda la Institución deu- 
dora, siempre que sea convertible, c en 
cualquier otra que lo sea. 
2. En el caso de que se dicten en dgu- 

no de los Estados Contratantes disposicio- 
nes que restrinjan la transferencia de di- 
visas, los dos Estados adoptarán de inme- 
diato las medidas necesarias para garanti- 
zar la efectividad de los derechos deriva- 
dos del presente Convenio. 

Artículo 32 

1. Los beneficios de exenciones c re- 
ducciones de tasas, timbres, derechos de 
secretaría o de registro u otros análogos 
previstos en la legislación de uno de los 
Estados Contratantes para los certificados 
y documentos que se expidan en aplica- 
ción de la legislarión de ese Estado, se ex- 
tenderán a los documentos y certificados 
que hayan de expedirse para la aplicación 
de la legislación del otro Estado o del pre- 
sente Convenio. 
2. Todos los actos y documentos que se 

expidan para la aplicación del presente 
Convenio serán dispensados de los requi- 
sitos de legalización y legitimación sin 
perjuicio de las medidas administrativas 
que se adopten para garantizar la auten- 
ticidad de dichos actos o documentos. 

TITULO V 

Disposiciones Transitorias y Finales 

Artículo 33 

En la aplicación del presente Convenio 
se tendrá en cuenta también los períodos 
de seguro y de empleo cumplidos antes de 
su entrada en vigor. 

Artículo 34 

1. Puede, a petición de los interesados, 
ser reconocido el derecho a pensiones por 
vejez, invalidez o supervivencia al ampa- 
ro del vigente Convenio derivados de he- 
chos causantes ocurridos con anterioridad 
a la fecha de su entrada en vigor. 

No obstante, el presente Convenio no 
confiere derecho al pago de tales pensio- 
nes por el tiempo transcurrido desde que 
se produjo el hecho causante hasta la fe- 
cha de su entrada en vigor. 
2. Las pensiones concedidas con ante- 

rioridad a la vigencia del Convenio po- 
drán ser revisadas, a petición de ‘los inte- 
resados, teniendo en cuenta las disposi- 
ciones de éste. 
3. Las normas sobre prescripción y ca- 

ducidad de la legislación de los Estados 
Contratantes no se aplicará a los derechos 
derivados de la aplicación de los dos pá- 
rrafos anteriores, siempre que los intere- 
sados presentaran la solicitud a que di- 
chos párrafos se refieren dentro del plazo 
de los dos años siguientes a la fecha de 
vigencia de este Convenio. 

Si la solicitud se presentara después de 
la expiración del indicado plazo, el dere- 
cho a las pensiones no prescritas ni cadu- 
cadas se adquirirá a partir de la fecha de 
la solicitud, salvo disposición más favora- 
ble de la legislación del Estado en cues- 
tión. 

Artículo 35 

1. El presente Convenio se estipula por 
tiempo indefinido. Podrá ser denunciado 
por cada uno de los Estados Contratantes. 
La denuncia deberá ser notificada con una 
antelación mínima de tres meses a la ter- 
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minación del año natural en curso, en cu- 
yo caso, cesará su vigencia a la expira- 
ción de dicho año. 

En caso de derogación del Convenio, 
las disposiciones del mismo seguirán sien- 
do aplicables a los derechos adquiridos a 
su amparo. 
3. Los Estados Contratantes deberán 

acordar las disposiciones que garanticen 
los derechos en curso de adquisición deri- 
vados de los períodos de seguro y de em- 
pleo cumplidos con anterioridad a la fe- 
cha de derogación del Convenio. 

2. 

Artículo 36 

El presente Convenio será ratificado y 
entrará en vigor el primer día del segun- 
do mes siguiente a aquel en que se pro- 
ceda al intercambio de los instrumentos 
de ratificación. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

RESOLUCION DE LA PRESIDENCIA DEL 
CONGRESO POR LA QUE SE DICTAN 

TICULO 124, SOBRE PROCEDIMIENTO EN 
LAS COMISIONES DE INVESTIGACION 

'O ENCUESTA 

NORMAS COMPLEMENTARIAS DEL AR- 

Ante la necesidad de suplir la inexis- 
tencia de normas que en el vigente Regla- 
mento de la Cámara regulen los debates 
en el seno de las Comisiones de Encuesta, 
y el ulterior destino de sus trabajos, y en 
ejercicio de las facultades reglamenta- 
rias que le son propias, esta Presidencia, 
de acuerdo con la Mesa ha resulto estable- 
cer las reglas que a continuación se re- 
cogen. 

Estas normas se ciñen estrictamente al 
procedimiento a seguir para la tramitación 
de Informes elaborados por Ponencias de- 
signadas con esta finalidad. Conviene, sin 

embargo, aprovechar esta ocasión para 
recordar dos extremos que quizá no han 
sido tenidos suficientemente en considera- 
ción en la práctica hasta ahora seguida: 
en primer lugar el de que la designación 
de una Ponencia no es el único método a 
seguir para la realización de una investi- 
gación, que en muchos casos podrá ser 
abordada directamente por la propia Co- 
misión, convocando ante ella a las auto- 
ridades o ciudadanos que estime oportuno 
o recabando directamente los documentos 
que requiera; en segundo lugar el de que la 
actuación de la Comisión o de sus miem- 
bros fuera de la sede del Parlamento cons- 
tituye un recurso excepcional y que cual- 
quier propuesta en este sentido, antes de 
ser sometida al pronunciamiento de la Co- 
misión, habrá de ser puesta en conocimien- 
to del Presidente del Congreso, según pre- 
ceptúa el artículo 124, 7, del vigente Re- 
glamento, 

1. Los ponentes elegidos en el seno de 
las Comisiones de Encuesta a las que alude 
el artículo 124 del Reglamento del Con- 
greso, una vez coincluidos sus trabajos, 
emitirán informe sobre la cuestión para 
cuya investigación o encuesta haya sido 
creada la citada Comisión. 

El Informe contendrá una relación de los 
hechos que han motivado la investigación, 
así como las conclusiones que de aquellos 
se deriven. Los ponentes podrán formular 
votos particulares, totales o parciales, so- 
bre las conclusiones, proponiendo una re- 
dacción alternativa. 
2. Del Informe se dará traslado a los 

miembros de la Comsión. 
3. La discusión en la Comisión comen- 

zará con un debate sobre la suficiencia 
3 insuficiencia de la investigación o en- 
:uesta realizada por la Ponencia. A tal 
:fecto hará uso de la palabra un miembro 
le la Ponencia, para abrirse un turno a 
Tavor y otro en contra. En ningún caso 
?Stas intervenciones podrán exceder de 
iliez minutos. 

Si se considera insuficiente la investiga- 
:ión o encuesta practicada por la Ponen- 
:ia, la  Comisión podrá: 
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a) Acordar la devolución del informe 
a la Ponencia para que proceda a comple- 
mentarla, 

b) nombrar una nueva Ponencia con 
indicación detallada de las encuestas so- 
bre las que ha de informar, o bien, 

c) ampliar la investigación mediante 
la utilización de cualquiera de los medios 
previstos en el artículo 34 del Reglamento. 

4. En el caso de que se estimasen sufi- 
cientes la investigación o encuesta reali- 
zada por la Ponencia, se pasará a delibe- 
rar el texto de las conclusiones conforme 
a lo que sigue: 

a) Se abrirá debate sobre las conclu- 
siones aprobadas por la mayoría de la Po- 
nencia, cuyos miembros podrán desarro- 
llarlas y defenderlas haciendo uso de la p a  
labra siempre que lo juzguen necesario, 
una vez concedida aquella por el Presiden- 
te de la Comisión. Si hubiera votos parti- 
culares al conjunto de las conclusiones, se 
defenderán en primer lugar comenzando, 
en caso de que existieran varios, por los 
que más se apartaran de aquéllas. Tras 
el debate anterior, se someterán a vota- 
ción, en su caso, los votos particulares por 
el orden en que fueron defendidos y las 
conclusiones aprobadas por la mayoría de 
la Ponencia. Acto seguido se pasará a de- 
liberar y votar separadamente cada uno 
de los apartados o párrafos del texto que 
resulte del anterior debate y votación, 
frente al cual podrán formularse en el cur- 
so de la deliberación, enmiendas de supre- 
sión, adición o modificación, cuyo texto 
habrá de presentarse por escrito ante la 
Mesa, así como defenderse los votos par- 
ticulares presentados que no afecten a la 
totalidad de las conclusiones. En este de- 
bate podrán intervenir todos los miem- 
bros de la Comisión hasta que el Presiden- 
te, por iniciativa propia o por acuerdo 
de la Comisión, a propuesta de un Grupo 
Parlamentario, declarase suficientemente 
debatida la cuestión y sometiese a vota- 
ción la propuesta. Para el mejor orden de 
las discusiones, el Presidente de la Co- 
misión tiene la facultad de ordenar o frac- 
cionar el debate. 

b) Si la Comisión en el curso de sus 

trabajos apreciara indicios de delito, lo 
comunicará, a través de la Presidencia del 
Congreso, a la autoridad judicial y suspen- 
derá las actuaciones hasta que recaiga 
decisión judicial sobre los hechos comu- 
nicados. 

Los Grupos Parlamentarios que, di- 
rectamente o a través de sus componentes, 
hubiesen formulado enmiendas no recogi- 
das en el Dictamen de la Comisión, o 
cuyos integrantes hubiesen presentado, en 
su calidad de ponentes, votos particulares 
rechazados, podrán indicar a continuación 
de las respectivas votaciones adversas, su 
intención de mantener unas u otras ante 
el Pleno. El texto de estos votos particu- 
lares o enmiendas reservadas se reprodu- 
cirá simultáneamente con el del dictamen 
y en todo caso con cuarenta y ocho horas 
de antelación, al menos, al inicio de la 
sanción plenaria que ha  de discutirlos. 

5. a) La deliberación en el Pleno so- 
bre el Dictamen de la Comisión, que sólo 
podrá iniciarse, en su caso, una vez recaí- 
da la decisión judicial a que se refiere el 
número 4, b) de estas normas, se iniciará 
con un debate sobre la totalidad en el que 
se aplicará lo dispuesto en el artículo 98, 
cerrándose con una votación sobre la sufi- 
ciencia o insuficiencia de la investigación 
o encuesta realizadas. 

A continuación, se abrirá debate so- 
bre los distintos apartados o párrafos de 
las conclusiones y las enmiendas y votos 
particulares presentados frente a ellos, de- 
bate que se ajustará a lo dispuesto en el 
artículo 99 del Reglamento. 

c) Una vez establecido definitivamente 
el texto de las conclusiones, la Presidencia 
ordenará la remisión al Gobierno y la im- 
presión del informe y las conclusiones 
aprobadas. La Cámara, a propuesta de dos 
Grupos Parlamentarios sobre la que se 
concederá un turno a favor y uno en con- 
tra de diez minutos cada uno, puede acor- 
dar la no publicación del informe y las 
conclusiones. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

c) 

b) 
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PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De conformidad con el artículo 139 del 
Reglamento vigente, la Mesa del Congreso 
de los Diputados, en el ejercicio de la com- 
petencia que le confiere el artículo ante- 
riormente citado del Reglamento, ha acor- 
dado la publicación en el BOLETÍN OFICIAL 
DE LAS CORTES, Congreso de los Diputados 
de la proposición no de ley sobre la situa- 
ción de los marinos mercantes, presentada 
por el Grupo Parlamentario Socialista 
del Congreso, 

Durante el plazo de quince días hábiles, 
a partir del siguiente a su publicación, 
los señores Diputados y los Grupos Parla- 
mentarios podrán presentar enmiendas a 
la citada proposición no de ley. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

A la Mesa del Congreso de los Diputados: 

El Grupo Parlamentario Socialista del 
Congreso, al amparo de lo establecido en 
los artículos 138 y siguientes del vigente 
Reglamento de la Cámara, y con el ruego 
de que sea incluida para debate, y en su 
caso, aprobación, en un próximo Pleno, 
presenta la siguiente proposición no de ley, 
relativa a la situación de los marinos mer- 
cantes. 

La existencia de una legislación penal 
especial para la Marina Mercante, la Ley 
Penal y Disciplinaria de 22 de diciembre 
de 1955, totalmente desfasada en el tiempo, 
que considera la huelga como un delito 
de sedición, tipifica la existencia del 
delito de deserción para el marino que 
abandone el buque sin previo aviso, esta- 
blece unas amplísimas facultades disci- 
plinarias del capitán y autoridades de la 
Marina de Guerra que permiten conside- 
rar cualquier conducta reivindicativa co- 
mo una falta contra la disciplina y el or- 
den a bordo, críticas que entre otras mu- 
chas pudieran efectuarse a la Ley. 

El enjuiciamiento, hasta hoy, y a salvo 
la reforma que se efectúe del Código de 
Justicia Militar, de los delitos y faltas ti- 

pificadas en dicha ley por la Jurisdicción 
Militar de Marina y las amplísimas fa- 
cultades y competencias que en el campo 
administrativo y laboral se atribuye a la 
Marina de Guerra ya directamente ya a 
través de las Comandancias de Marina en 
cuento que actúan como Delegaciones Pro- 
vinciales del Ministerio de Transporte y 
Comunicaciones tales como fijar los planes 
de estudio de los titulados, visar los con- 
tratos de trabajo, enrolar y desenrolar tri- 
pulantes, presidir en el caso de conflictos 
laborales el Tribunal de conciliación, etc., 
nos permite definir la actual situación de 
nuestros marinos como de militarización 
permanente. Un jurista tan poco sospe- 
choso como Quintana Ripollés, definió la 
Legislación que se aplica al marino como 
.concomitante con la militar.. 

Sólo raíces históricas, hoy totalmente su- 
peradas, y la especial situación por la que 
durante estos últimos cuarenta años ha 
atravesado nuestro país, pueden explicar 
la existencia de un régimen penal especial 
para nuestros marinos mercantes y pesca- 
dores y la singular situación de adscrip- 
ción militar en que se encuentran. 

La esperanzada etapa que en nuestro 
país se abrió el 15 de junio nos impone la 
obligación y el deber de enfrentarnos cuan - 
to antes con esta situación tan injusta y 
represiva para el trabajador de la mar y 
derogando la referida ley penal y discipli- 
naria de la Marina Mercante, realizar una 
Legislación que, tomando en considera- 
ción las especiales condiciones en que se 
desarrolla el trabajo y la vida en la mar, 
reconozca a nuestros marinos los mismos 
derechos que a cualquier otro trabajador 
y que ellos como el resto de los ciudadanos 
estén sometidos a sus jueces naturales. 

Por todo ello, el Grupo Parlamentario 
Socialista del Congreso presenta a la Cá- 
mara la siguiente proposición no de ley: 

Que el Gobierno se comprometa a remi- 
tir a esta Cámara, en plazo no superior a 
dos meses, cuantas disposiciones sean pre- 
cisas para: 

Establecer un Código de Conducta 
de la Marina Mercante que contemple con 
arreglo a la realidad actud los aspectos 

a) 
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penales y disciplinarios que la especifici- 
dad de la vida en la mar exigen, derogando 
la actual Ley Penal y Disciplinaria de la 
Marina Mercante. 

Equiparar a los trabajadores de la 
mar con el resto de los trabajadores, reco- 
nociéndoles por consiguiente, los mismos 
derechos y obligaciones, y sin más singu- 
laridad que la que se deriva del medio y 
lugar en donde desarrolla su trabajo. 

Que la gestión y control de la Ma- 
rina Mercante y Pesca, formalmente de- 
pendiente del Ministerio de Transporte y 
Comunicaciones, deje de pesar sobre la Ma- 
rina de Guerra a través de las Comandan- 
cias de Marina. 

Por último, que en este terreno se 
lleve a la práctica el principio de Unidad 
de Jurisdicciones. 

Palacio de las Cortes, 17 de mayo de 
1978.-El Portavoz del Grupo Socialista del 
Congreso, Felipe González Márquez. 

b) 

c) 

d) 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De conformidad con lo establecido en 
el artículo 90 del Reglamento vigente pro- 
visional del Congreso de los Diputados, de 
17 de octubre de 1977, se ordena la publi- 
cación en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES, 
Congreso de los Diputados, de la solicitud 
de interpelación que a continuación se in- 
serta, en relación con la empresa Astille- 
ros y Construcciones, S. A., de Vigo, pre- 
sentada por don Carlos Sueiro Picó, del 
Grupo Parlamentario de UCD. 

Transcurridas dos semanas desde su pre- 
sentación se incluirá sin más en el orden 
del día de la primera sesión siguiente, con 
arreglo al artículo 126 del citado Regla- 
mento. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.431 Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Razones que motivan la interpelación 

Después de participar en diversas ges- 
tiones ante diferentes organismos oficia- 

les y a petición de la representación 
de los trabajadores, acompañando a los 
mismos y a la representación económica de 
la empresa, con resultados en principio fa- 
vorables a las peticiones solicitadas por la 
misma ante un hecho laboral que sucedió 
en la empresa, y olvidando ésta la colabo- 
ración de los trabajadores, decide adoptar 
una postura dura y represiva que culmina 
con el cierre unilateral de los astilleros que 
deja sin trabajo a 1.870 trabajadores de la 
misma, con el consiguiente perjuicio so- 
cial y económico. 

Esta situación intransigente de la em- 
presa la vienen arrastrando los trabajado- 
res desde el día 22 de febrero pasado, o sea, 
83 días que lleva cerrada la empresa. 

A pesar de las muy numerosas reunio- 
nes que se llevan celebrando entre la em- 
presa, ejecutivas de centrales sindicales y 
representantes de los trabajadores, ésta no 
ha dado hasta el momento ningún resul- 
tado positivo ante la postura cerrada y re- 
gresiva de la empresa. 

Por todo lo expuesto este Diputado esti- 
ma que el desarrollo de los acontecimien- 
tos hace urgente las intervenciones como 
corresponda de los Ministerios de Trabajo 
e Industria en la medida que corresponda 
para buscar las soluciones justas que de 
los hechos antes mencionados se contem- 
plan. 

Palacio de las Cortes, 26 de mayo de 
1978.-Carlos Suiero Picó.-El Portavoz, 
José Pedro Pérez-Llorca. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento del Congreso de 
los Diputados, se ordena la publicación de 
la pregunta que a continuación se inserta 
formulada por D. José Luis Meilán Gil y 
otros, del Grupo Parlamentario de UCD, 
sobre el Fondo de Reinstalación del Con- 
cejo de Europa para los refugiados nacio- 
nales y los excedentes de población. 

Palacio de las Cortes, 24 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 
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Pregunta que formulan los Diputados 
de Unión de Centro Democrático por La 
Coruña, José Luis Meilán Gil, Perfecto Ye- 
bra, Antonio Vázquez Guillén, Nona-Inés 
Vilariño, José Manuel Couceiro Taboada y 
José Manuel Piñeiro Amigo, al amparo del 
artículo 128 del Reglamento Provisional del 
Congreso de los Diputados, deseando al 
amparo del art. 133 del mismo Reglamento 
una respuesta por escrito. 

Antecedentes 

Según noticias recogidas en los medios 
de información, España ha presentado an- 
te el Fondo de Reinstalación del Consejo de 
Europa para los refugiados nacionales y 
los excedentes de población, solicitud de 
crédito para cubrir la financiación de 
aquellos proyectos que apunten a la crea- 
ción de nuevas posibilidades de empleo o 
tengan como objetivo la reinstalación de 
excedentes de población en Europa y el 
retorno de emigrantes. 

En el mismo orden de conocimiento, 
es decir, a través de los medios de infor- 
mación, se ha sabido que entre las regio- 
nes que se van a ver beneficiadas por los 
préstamos del Fondo de Reinstalación no 
se encuentra Galicia. Si esto es así, su- 
pone un grave olvido el marginar a una 
región española que ha aportado a la emi- 
gración en general y en particular a la 
europea, muchos esfuerzos, sacrificios y 
dolores y lo mejor de sus hombres. 

Este esfuerzo gallego durante muchos 
años, y que continúa en la actualidad, los 
problemas que se derivan de la reinstala- 
ción de emigrantes, la creación de pues- 
tos de trabajo para que pueden volver a 
su tierra en condiciones dignas, nos obliga 
a formular las siguientes preguntas: 

Criterios que se han seguido para 
realizar las solicitudes de préstamos para 
realización de obras, con los expresados 
fines, al Fondo de Reinstalación. 
b) Razones por las cuales no se han 

incluido obras y proyectos a realizar en la 
región gallega. 

c) Posibilidad de que determinados 

a) 

.réstamos del citado Fondo puedan aten- 
ler obras en Galicia. 

La  Coruña, 22 de mayo de 1978.-José 
Luis Meilán Gil (siguen las firmas de va- 
rios señores Diputados). 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento del Congreso de 
los Diputados, se ordena la publicación de 
la pregunta que a continuación se inserta 
Pormulada por D. Carmelo Casaño Salido 
y D. Antonio José Delgado de Jesús, del 
Grupo Parlamentario de UCD, sobre el 
"Cementerio atómico de Hornachuelos". 

Palacio de las Cortes, 23 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

A la Mesa del Congreso de los Diputados 

Don Carmelo Casaño Salido y don An- 
tonio-José Delgado de Jesús, Diputados por 
Córdoba de Unión de Centro Democrático, 
al amparo de lo establecido en el art. 128 
del Reglamento Provisional, por el que se 
rige esta Cámara, formulan al Excmo. 
señor Ministro de Industria y Energía las 
preguntas siguientes, expresando el de- 
seo de que las mismas (acogiéndonos a 
lo establecido en el art. 133 del sobredicho 
Reglamento), sean respondidas por escri- 
to: 

Motivos de las preguntas 

Desde comienzo de los años 60 existe 
ubicado en el término municipal de Hor- 
nachuelos, en la provincia de Córdoba, en 
el lugar denominado El Cabril, de la sie- 
rra de la Albarrana, y en la mina Beta, 
un depósito de residuos atómicos, conocido 
vulgarmente como <Cementerio Atómico 
de Hornachuelos-. 

Tras la aparición en periódicos y sema- 
narios de diversos reportajes -algunos 
ciertamente alarmantes- sobre dicho de- 
pósito y la naturaleza de los materiales 
que en él se custodian, la opinión pública 
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comarcal, provincial y regional se ha visto, 
de una parte inquietada en su propia se- 
guridad; y de otra, en cierta manera, me- 
nospreciada, porque, según parece el úni- 
co depósito de residuos de esta natura- 
leza que existe en el territorio español ha 
venido a ubicarse en una región necesita- 
da de industrias que generen puestos de 
trabajo, y no de depósitos de una alta 
tecnología que se emplea o genera en otros 
lugares de la geografía nacional. 

'Además, tomando como base la expe- 
riencia de los últimos años es de prever 
lamentablemente que los depósitos au- 
menten en el futuro, y con ello el peligro, 
por muy remoto que sea y controlado que 
esté, y la sensación de inseguridad que se 
percibe en sectores de la opinión pública, 
de las más variadas ideologías, que, en ú1- 
timo caso, entienden que todo riesgo, por 
muy indispensable que sea para el interés 
nacional, ha de tener una compensación 
concreta y particular para quien lo so- 
porta o consiente. 

Por ello, formulamos a V. E. las siguien- 
tes preguntas: 

a) Si es cierto que las medidas de se- 
guridad que se aplican al depósito nuclear 
de El Cabril excluyen la posibilidad de un 
riesgo catastrófico. 

Si la vigilancia del depósito es la 
adecuada y existen las suficientes previ- 
siones incluso para evitar cualquier ac- 
ción extrema e intencionada. 

Si es cierto que el depósito referido 
es el único que existe en España de dicha 
naturaleza, y se pueden encontrar en la 
geografía española lugares con condicio- 
nes similares a las de este emplazamiento. 

De dónde proceden -lugares y tec- 
nología- los residuos que se conservan 
en la mina Beta. 

Por qué ha aumentado en los últi- 
mos diez años el número de contenedores 
de residuos. 

Si tiene prevista el Gobierno la clau- 
sura de dicho depósito y si va a tomar 
medidas para que, aún en el supuesto de 
que el riesgo sea mínimo y perfectamente 
controlado, cada región guarde los resi- 
duos atómicos que en ella se generen. 

b) 

c) 

d) 

e) 

f )  

g) Si tiene previsto el Gobierno, caso 
de que en sus planes no esté la clausura, 
de forma concreta y a plazo fijo, alguna 
compensación por la existencia del tan 
mencionado depósito atómico de .El Ca- 
bril-. 

Madrid, 5 de abril de 1978.-Carmelo 
Casaño Salido.-Antonio José Delgado de 
Jesús. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
ticulo 90 del Reglamento Provisional del 
Congreso de los Diputados, se ordena la 
publicación de la contestación del Gobier- 
no a la pregunta formulada por don Pe- 
dro de Mendizábal y Uriarte del Grupo 
Parlamentario de Alianza Popular, publi- 
cada en el BoLETfN OFICIAL DE LAS CORTES, 
número 85 del día 24 de abril de 1978. 

Palacio de las Cortes, 19 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Excmo. Sr.: En relación con la pregunta 
formulada por don Pedro de Mendizábal y 
Uriarte, del Grupo Parlamentario de Alian- 
z a  Popular, sobre situación hospitalaria en 
la provincia de Vizcaya, cuya publicación 
se realizó en el BoLETfN OFICIAL DE LAS COR- 
TES, número 85, de 24 de abril de 1978, ten- 
go la honra de enviar a V. E. la contesta- 
ción formulada por el Ministerio de Sani- 
dad y Seguridad Social, cuyo contenido es 
el siguiente: 

.La situación hospitalaria de la provin- 
cia de Vizcaya reproduce, en términos ge- 
nerales, los criterios de planificación hos- 
pitalaria vigentes en las dos últimas déca- 
ias, centrados, básicamente, en inversio- 
nes en el sector hospitalario. El índice nú- 
mero de camas-población no es, en la pro- 
vincia, inferior a la media nacional. 

El Gobierno, a través del Ministerio de 
Sanidad y Seguridad Social, coincide en 
lue deben promoverse las colaboraciones 
financieras que permitan acelerar y dar 
:érmino a las obras del Hospital de Lejona, 
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iniciativa del Patronato del Hospital de 
Basurto, concebido como Hospital Clínico 
Universitario. Actualmente, y a nivel in- 
terministerial, tienen lugar conversaciones 
sobre el tema, con vistas a la obtención 
de una fórmula financiera adecuada que 
permita situar este importante proyecto en 
vías definitivas de solución. 
- Una programación objetiva del es- 

quema organizativo de la Asistencia Sa- 
nitaria en Vizcaya debe contemplar como 
previsiones necesarias y suficientes la exis- 
tencia de dos Hospitales base de carácter 
regional: la Ciudad Sanitaria «Enrique So- 
tomayor., cuya capacidad actual se está 
ampliando en 100 camas más, y el Hospi- 
tal Clínico Universitario de Lejona. 

El actual Hospital de Basurto debe conti- 
nuar integrado en el dispositivo hospitala- 
rio de la región, íntimamente vinculado al 
Hospital Universitario de Lejona, mante- 
niendo sus niveles de especialización y 
coordinándolos con los ya programados en 
los dos Hospitales-base antes citados. 
- La construcción de la Residencia de 

Galdácano, cuya capacidad prevista es de 
700 camas, mantiene un ritmo obligada- 
mente sujeto a los programas vigentes. 
- La potenciación del sistema extrahos- 

pitalario, tanto en lo que se refiere a la 
prestación de cuidados médicos, especiali- 
zados de carácter consultorial como a la 
potenciación de la medicina primaria a 
cargo del médico de familia, es el primer 
criterio de este Ministerio en la programa- 
ción de la asistencia médico sanitaria. 

Sin perjuicio de que esta nueva progra- 
mación reconozca la necesidad de incluir 
previsiones de nuevos medios hospitalarios 
de ámbito comarcal o de distrito, de nivel 
medio de especialización de servicios, este 
criterio se traduce, fundamentalmente, en 
una orientación de las inversiones y, en 
general, de toda la línea de actuación en el 
sentido de rectificar el déficit funcional del 
dispositivo asistencia1 no hospitalario. 
- El déficit funcional del sistema acon- 

seja una programación de medios hospi- 
talarios de ámbito comarcal o de distrito, 
de nivel medio de especialización de Ser- 
vicios, en conexión técnica y funcional con 
los Hospitales-base antes citados. 

Los consultorios de Astrabudúa y el de 
San Salvador del Valle son proyectos cuya 
tramitación ha sido iniciada con informe 
favorable de los servicios competentes.. 

Lo que de orden del señor Ministro de 
Sanidad y Seguridad Social envío a V. E. 
a los efectos previstos en el artículo 133 
del Reglamento Provisional del Congreso. 

Dios guarde a V. E. 
El Secretario General de Relaciones con 

las Cortes, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento Provisional del 
Congreso de los Diputados, se ordena la 
publicación de la contestación del Go- 
bierno a la pregunta formulada por doña 
María Victoria Fernández-España del Gru- 
po Parlamentario de Alianza Popular, pu- 
blicada en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES 
número 79. 

Palacio de las Cortes, 19 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

En relación con la pregunta formulada 
por doña María Victoria Fernández-Espa- 
ña, sobre discriminación a los einigran tes 
gallegos en las tarifas aéreas, cuya publi- 
cación se realizó en el BOLETÍN OFICIAL DE 

LAS CORTES número 79, tengo la honra de 
enviar a V. E. la contestación formulada 
por el Ministerio de Transportes y Comu- 
nicaciones cuyo contenido es el siguiente: 

-Las tarifas aéreas especiales para emí- 
grantes suponen un 40 por ciento de des- 
cuento sobre las normales, tanto en el 
tramo trasatlántico, como en el sector do- 
mkstico nacional. Estos descuentos son pa- 
ra todos los emigrantes sin discriminación 
alguna, siempre que cumplan los requisi- 
tos establecidos por el Instituto Nacional 
de Emigración y el Comité Interguberna- 
mental para las Migraciones Europeas 
(CIME), que en coordinación con la Sub- 
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secretaría de Aviación Civil tratan de fa 
cilitar los viajes por avión de emigrante: 
retornados y refugiados. 

Ahora bien, por los precios que se men 
cionan en la pregunta, 345 y 415 dólares 
se refieren a las tarifas común interna 
cionalmente llamadas APEX, utilizadas en 
tre Norteamérica y Europa para promo 
cionar el turismo desde aquel continentc 
y para hacer frente a la gran competencic 
del charter en el Atlántico Norte, por par 
te de las Compañías regulares. 

Estas tarifas en nada se relacionan cor 
el carácter de emigrante del potencia 
usuario; son tarifas para toda clase de pú 
blico, siempre que cumplan las condicio. 
nes inherentes a esa tarifa especial, que 
esquemáticamente son las siguientes: 
- Tarifa de ida y vuelta. 
- Estancia mínima 7 días y máxima 0C 

- Compra anticipada con un mínimo de 

No obstante esa generalidad, si es cier- 
to que ocho aeropuertos españoles Sevilla, 
Málaga, Barcelona, Bilbao, Palma de Ma- 
llorca, Valencia, Tenerife y Las Palmas, 
están favorecidos con respecto a los demás 
en lo que al precio de la tarifa se refiere. 
Esto ocurre porque tales aeropuertos son, 
o fueron anteriormente, puntos de enlace 
directo con los Estados Unidos y por tanto 
en la construcción de las tarifas gozan de 
las economías de largas distancias. 

Con objeto de estimular el tráfico ame- 
ricano hacia España mediante la introduc- 
ción de niveles tarifarios bajos que la 
hagan aún más atractiva para el turista, 
en las negociaciones de tarifas de las Con- 
ferencias de Tráfico de la IATA, nuestra 
Compañía Iberia ha podido, mediante la 
negociación, mantener el carácter de 
puntos de ruta directa de todos los aero- 
puertos mencionados porque si así no hu- 
biese ocurrido, nuestro país quedaría en 
desventaja con respecto a puntos de la 
Costa Azul, por un lado, y con respecto 
a Marruecos por otro. 

Desafortunadamente, para construir una 
tarifa con cualquier otro punto de la Penín- 
sula es preciso sumar el precio del tramo 

días, 

30 días. 

transatlántico y el precio de la ruta domes- 
tica correspondiente, efectuándose un 15 
por ciento de descuento en este último sec- 
tor para paliar en parte su 'desventaja. 
En otras ocasiones, al precio del primer 
sector se suma una cantidad adicional, 
contemplada en la Resolución 015 de la 
IATA, de valor aproximado a la domés- 
tica. 

Esta es la norma actual en el campo 
internacional donde a través de la IATA 
las tarifas se negocian entre las Compañías 
que operan un sector geográfico determi- 
nado. En las rutas del Atlántico Norte con 
Europa intervienen 28 de esas Compañías 
y, una vez que han llegado a un acuerdo, 
lo someten a la aprobación de los Gobier- 
nos respectivos. 

La oposición por parte de las Compañías 
aéreas extranjeras a homologar aeropuer- 
tos como puntos de ruta directa es grande 
y todo ello por una razón económica. Pién- 
sese que las tarifas son iguales en las Com- 
pañías designadas para una misma ruta. 
Si todos nuestros aeropuertos tuviesen la 
zondición de los antes indicados, la Com- 
pañía TWA, por ejemplo, tendría que 
reintegrar a nuestra Compañía Iberia la 
parte correspondiente a los sectores do- 
nésticos utilizados por sus viajeros, con 
:rave quebranto económico por su parte, 
iado que estas tarifas APEX están ajus- 
,adas a los costes de operación, que cual- 
luier cesión del ingreso recibido, entraña- 
'ía pérdidas a las Compañías. 

En lo que a la zona geográfica de Ga- 
icia se refiere, puede apreciarse que no 
!xiste mayor discriminación que para el 
*esto de España; no obstante, en la última 
Zonferencia de la IATA, en México, ya han 
)c.dido homologarse los aeropuertos de Vi- 
:o, Santiago y La Coruña, para las rutas 
lue procedan del Atlántico Medio y At- 
ántico Sur y se seguirá trabajando en 
sste sentido para conseguir el mayor nú- 
nero posible de puntos españoles homolo- 
ados desde todos los países. 
El tema de las tarifas internacionales 

s complejo; la exposición del tema que 
os ocupa, en la que se ha procurado eli- 
iinar todo tecnicismg en arwj de una mq- 
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yor claridad, puede parecer aún incom- 
pleta, pero sí ha de quedar patente que 
este tipo de tarifas promocionales domi- 
nadas APEX, han conseguido poner las 
rutas aéreas transatlánticas al alcance de 
muchas personas que anteriormente no 
tuvieron acceso a ellas. Son tarifas idea- 
das para promover el turismo; su bajo pre- 
cio, 278 dólares en temporada baja y 325 
en temporada alta para el viaje de ida y 
vuelta entre Nueva York y Madrid o vi- 
ceversa, es lógico que atraiga la atención 
de muchos de nuestros emigrantes en los 
Estados Unidos, que ven la ocasión de vi- 
sitar sus tierras y sus familiares; pero, 
como se expuso al principio, existen ins- 
tituciones y en especial el Instituto Espa- 
ñol de Emigración, que velan por el trans- 
porte aéreo del emigrante y cuyas inicia- 
tivas son y serán acogidas con el mayor 
interés y entusiasmo por el Ministerio de 
Transportes y Comunicaciones.” 

Lo que de orden del señor Ministro de 
Transportes y Comunicaciones envío a V.E. 
a los efectos previstos en el artículo 133 
del Reglamento Provisional del Congreso. 

Dios guarde a V. E. 

Madrid, 11 de mayo de 1978.-El Secre- 
tario General de Relaciones con las Cor- 
tes, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento Provisional del 
Congreso de los Diputados, se ordena la 
publicación de la contestación del Gobier- 
no a la pregunta formulada por don Jesús 
Esperabé de Arteaga y don Alberto Estella 
Goytre, del Grupo Parlamentario de UCD, 
publicada en el -Boletín Oficial de las Cor- 
tes., núm. 85, de 24 de abril de 1978. 

Palacio de las Cortes, 22 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Excmo. Sr.: 
En relación con las preguntas formula- 

das por don Jesús Esperabé de Arteaga y 

don Alberto Estella Goytre, del Grupo Par- 
lamentario de Unión de Centro Democrá- 
tico, sobre el Centro Reemisor de RTVE, 
en Peña de Francia, cuya publicación se 
realizó en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS COR- 
TES, núm. 85, de 24 de abril del corriente 
año, tengo la honra de enviar a V.E. la 
contestación formulada por el Ministerio 
de Cultura, cuyo contenido es el siguiente: 

-Se debe aclarar que no se trata de la 
instalación de un reemisor, lo que supon- 
dría la construcción de una sencilla ca- 
seta y el establecimiento de unos elemen- 
tales equipos técnicos, sino de un centro 
emisor para los dos programas de Televi- 
sión Española y los dos que, en modulación 
de frecuencia, transmite la red de Radio 
Nacional de España. El reemisor del Pri- 
mer Programa de Televisión Española que 
instaló en Peña de Francia a mediados de 
1964, viene prestando servicios desde en- 
tonces, aunque el nuevo Centro mejorará 
sensiblemente la audiencia en la capital 
y en la provincia de Salamanca. 

Por la importancia que, en general, tie- 
nen los Centros reemisores de Radiotele- 
visión Española, y por las difíciles condi- 
ciones climatológicas de Peña de Francia, 
el nuevo Centro constituye, en conjunto, 
una obra compleja. 

1.” La colaboración de la Diputación 
Provincial ha consistido, principalmente, 
en la construcción del inmueble que alber- 
gará los equipos transmisores, anejos téc- 
nicos y viviendas del personal encargado 
de la explotación y mantenimiento del 
centro. Consta al Gobierno a través de la 
Dirección Técnica de Radiotelevisión Espa- 
ñola las dificultades que surgieron, al prin- 
cipio de la  gestión de la Corporación Pro- 
vincial, para disponer de los terrenos co- 
rrespondientes, así como las exigencias de 
la entonces Dirección General de Bellas 
Artes para evitar que la obra civil y la 
torre soporte de antena desmerecieran del 
entorno artístico del Santuario de Nuestra 
Señora de la Peña de Francia. 

Concluida la obra, RTVE consideró que 
eran precisas ciertas mejoras para ajus- 
tarse a la normativa de funcionalidad exi- 
gida para este tipo de centros de emisión, 
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mejoras que fueron de lenta realización, 
justificada, a juicio de la Dirección de los 
Servicios Técnicos de Radiotelevisión Es- 
pañola, por las excepcionales malas con- 
diciones climatológicas entonces existentes 
y que concluyeron, desgraciadamente, con 
la tormenta que el pasado 22 de febrero 
dañó gravemente al edificio y al sistema 
radiante, lo que ha impedido la entrada 
en servicio del nuevo transmisor del Pri- 
mer Programa. 

2.a No se puede responder con exacti- 
tud a la demanda de los plazos previstos 
para la conclusión de la instalación. Ac- 
tualmente está montado, en la Peña de 
Francia, el transmisor del Primer Progra- 
ma de Televisión y los dos de FM de Radio 
Nacional de España, así como sus sistemas 
radiantes, uno de los cuales es el que se 
encuentra en reparación. El transmisor del 
Segundo Programa está adjudicado y en 
espera de su entrega por el contratista, el 
cual ha incumplido, en exceso, el plazo de 
entrega fijado en el pliego de condicio- 
nes. Naturalmente, la Administración está 
estudiando la adopción de medidas para 
exigir el inmediato cumplimiento del con- 
trato y, en su caso, resarcirse de los per- 
juicios que la demora viene ocasionando. 

3.a Referente a los desperfectos ocasio- 
nados por la tormenta de 22 de febrero 
de 1978, en el edificio y en los equipos del 
Centro emisor de Peña de Francia, los ra- 
yos ocasionaron destrozos en válvulas, fu- 
sibles, cables subterráneos de alta tensión 
y transformador del centro emisor, así 
como la fusión y rotura de elementos fun- 
damentales del sistema radiante del Pri- 
mer Programa. Las ráfagas de viento le- 
vantaron la pizarra de la cubierta del edi- 
ficio y, después de ello, las trombas de 
agua produjeron grandes filtraciones e 
inundaciones con nuevas averías en otros 
equipos. Los ensayos sobre materiales 
efectuados por el Instituto del Plástico y 
del Caucho han dado por resultado co- 
nocer que la resistencia de las protecciones 
de plástico del sistema radiante destruido 
por la tormenta era superior a las reque- 
ridas para estas defensas en circunstan- 
cias normales, no obstante la difícil cli- 

matología del lugar. Al mismo resultado 
h a  llegado una investigación efectuada 
por el Centro Nacional de Investigación 
iel Metal, CENIM, sobre los componentes 
metálicos sometidos a medida. La conclu- 
sión a que han llegado los Servicios Téc- 
nicos es que, en general, los desperfectos 
producidos por el conjunto de instalaciones 
tuvieron su origen en la explosión de des- 
cargas continuadas producidas por la 
tormenta. El servicio meteorológico infor- 
mó que la velocidad del viento fue del 
Drden de los 124 km/h. 

4.a A la vista de los resultados de los 
dictámenes citados, así como por sus pro- 
pias investigaciones, los Servicios Técni- 
cos de RTVE atribuyen a fuerza mayor 
los daños sufridos por las instalaciones de 
Peña de Francia sin que, de momento, 
quepa exigir responsabilidades personales. 

5.” No es posible asegurar un plazo de 
entrada en el funcionamiento de los equi- 
pos de Peña de Francia. Radiotelevisión Es- 
pañola está procediendo a la reestructura- 
ción de la torre-soporte de antena con toda 
celeridad, aunque siempre subordinada, en 
cuanto a las obras subsiguientes, a la d- 
versa climatología de la zona, todavía 
difícil. Por su parte, la Diputación Pro- 
vincial ha comprometido la realización de 
las reparaciones necesarias para el edifi- 
cio. Contando con la proximidad del buen 
tiempo, lógico en esta época del año, exis- 
te el propósito de contar con el Centro 
y sus equipos, ya en condiciones de emi- 
sión, durante el próximo mes de julio para 
entrar a dar servicio seguidamente al Pri- 
mer Programa de TVE y a los dos progra- 
mas de FM de Radio Nacional de España. 

El segundo programa queda subordina- 
do al resultado de las acciones administra- 
tivas emprendidas por la Dirección Gene- 
ral de Radiodifusión y Televisión como 
consecuencia del incumplimiento, por par- 
te del contratista, del plazo de entrega. 

Radiotelevisión Española ha deteni- 
do todos los proyectos de creación de nue- 
vos Centros regionales hasta que por dis- 
posiciones legales se determinen los t e d -  
torios de las regiones y sus capitalidades. 
Ello no impide que haya procedido ya a la 
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iniciación de un estudio concreto sobre po- 
sibilidades de regionalización de la actual 
red del Segundo Programa de TVE, lo su- 
ficientemente versátil para que permita 
acomodación en el futuro a las delimita- 
ciones de los territorios autónomos. 

De otra parte, el presupuesto actual de 
RTVE y el previsto para 1979 sólo con- 
templan el cumplimiento de los compromi- 
sos sobre Centros regionales adquiridos 
anteriormente mediante acuerdos suscri- 
tos por las Diputaciones y el Ministerio de 
Cultura, así como la dotación de pequeñas 
unidades en lugares en que, por su im- 
portancia demográfica o por las peculiari- 
dades de la zona, parece necesario un re- 
forzamiento de las corresponsalías.. 

Lo que de orden del señor Ministro de 
Cultura envio a V. E. a los efectos previs- 
tos en el artículo 133 del Reglamento Pro- 
visional del Congreso. 

Dios guarde a V. E. 
Madrid, 11 de mayo de 1978.-El Secre- 

tario General de Relaciones con las Cor- 
tes, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento provisional del 
Congreso de los Diputados, se ordena la 
publicación de la contestación del Gobier- 
no a la pregunta formulada por D. Alvaro 
Lapuerta Quintero, del Grupo Parlamen- 
tario de A. P., publicada en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES número 85, del día 
24 de abril de 1978. 

Palacio de las Cortes, 23 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Excmo. Sr.: 
En relación con la pregunta formulada 

por el Diputado D. Alvaro Lapuerta Quin- 
tero, del Grupo Parlamentario de Alianza 
Popular, sobre la importación de azúcar, 
tengo la honra de enviar a V. E. la con- 
testación formulada por el Ministerio de 
Agricultura. 

.Se significa que no se han dividido los 
cultivadores en tres tipos, sino tan sólo en 
dos, separados concretamente por el 1í- 
mite de 200 Tm. de producción. 

Las normas aplicadas en función de di- 
cha división son lógicas; ciertamente son 
en buena medida contrarias a la reciente 
política remolachera y lo son precisamen- 
te porque se conocen muy a fondo las ex- 
periencias de los últimos años; es discri- 
minatoria porque se pretende ayudar a 
los cultivadores más modestos sin crear 
rentas diferenciales en favor de los ma- 
yores y, desde luego, es profundamente 
social. 

La elevación del precio de la remolacha 
es ciertamente reducida como correspon- 
de a una situación de producto claramen- 
te excedentario. No se puede considerar 
sólo una campaña, sino contemplarla en 
un horizonte de tiempos. Y en ese hori- 
zonte puede observarse cómo en años pa- 
sados hubo campañas donde los aumen- 
tos en el precio de la remolacha fueron de 
gran consideración. Por otra parte, el in- 
cremento del precio ha sido compensado 
para los pequeños cultivadores con una 
prima de 350 pesetas por Tm. 

No hay riesgo alguno de que con las 
normas de regulación correspondientes a 
la presente campaña se produzca déficit 
de azúcar. Es precisamente el recuerdo de 
pas'adas y no lejanas situaciones lo que 
aconseja practicar la política ahora regu- 
lada.. 

Lo que de orden del Sr. Ministro de 
Agricultura envío a V. E. a los efectos pre- 
vistos en el artículo 133 del Reglamento 
Provisional del Congreso. 

Dios guarde a V. E. 
Madrid, 11 de mayo de 1978.-EI Secre- 

tario General de Relaciones con las Cor- 
tes, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
tículo 90 del Reglamento provisional del 
Congreso de los Diputados, se ordena la 
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publicación de la contestación del Gobier- 
no a la pregunta formulada por don Gon- 
zalo Fernández de la Mora y Mon, del 
Grupo Parlamentario de A. P., publicada 
en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES núme- 
ro 80, de 13 de abril de 1978. 

Palacio de las Cortes, 23 de mayo de 
1978.431 Presidente del Congreso de los 
Diputados, Fernando Alvarez de  Miranda. 

Excmo. Sr.: 
En relación con la pregunta formulada 

por el Diputado don Gonzalo Fernández 
de la Mora y Mon, del Grupo Parlamenta- 
rio de Alianza Popular, en relación con la 
entrega a las Comunidades de Vecinos de 
Pontevedra de los montes de su propiedad, 
tengo la honra de enviar a V. E. la con- 
testación formulada por el Ministerio de 
Agricultura, cuyo contenido es el siguien- 
te: 

.En cumplimiento de lo dispuesto en la 
Ley 52, de julio de 1968 sobre Montes Ve- 
cinales de Mano Común, en la provincia 
de Pontevedra, al igual que en las restan- 
tes de Galicia, la Administración Forestal 
(hoy ICONA) procedió a realizar la inves- 
tigación de los montes, según reglamenta- 
riamente está obligada y se llegó, en 31 
de diciembre de 1977, a la cifra de 538 
montes, con un total de 126.000 hectáreas, 
labor que se continúa en el año en curso. 

El Jurado provincial, en cumplimiento 
de sus atribuciones, procede a la clasifica- 
ción de estos montes, habiéndose declara- 
do con tal carácter 79 con 14.155 hectá- 
reas hasta la fecha. Habida cuenta del nú- 
mero de montes investigados, la aplicación 
de la Ley depende de los citados Jurados, 
que lógicamente se ajustan a los preceptos 
de la misma, único cuerpo legal aplicable 
por el momento”. 

Lo que de orden del Sr. Ministro de 
Agricultura envío a V. E. a los efectos pre- 
vistos en el artículo 133 del Reglamenta 
Provisional de las Cortes. 

Dios guarde a V. E. 
Madrid, 11 de mayo de 1978.431 Secre- 

tario General de Relaciones con las Cor- 
tes, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL CONGRESO 
DE LOS DIPUTADOS 

De acuerdo con lo establecido en el ar- 
ículo 90 del Reglamento provisional del 
Zongreso de los Diputados, se ordena la 
iublicación de la contestación del Gobier- 
10 a la pregunta formulada por don Gon- 
:al0 Fernández de la Mora y Mon, del 
2rupo Parlamentario de A. P., publicada 
3n el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES núme- 
-o 80, del día 13 de abril de 1978. 

Palacio de las Cortes, 23 de mayo de 
1978.-El Presidente del Congreso de los 
liputados, Fernando Alvarez de Miranda. 

Excmo. Sr.: 
En relación con la pregunta formulada 

gor el Diputado don Gonzalo Fernández 
i e  la Mora y Mon, del Grupo Parlamenta- 
rio de Alianza Popular, en relación con los 
[ncendios Forestales en la provincia de 
Pontevedra, tengo la honra de enviar a 
V. E. la contestación formulada por el Mi- 
nisterio de Agricultura, cuyo contenido es 
el siguiente: 

.Las estadísticas de incendios forestales 
en la provincia de Pontevedra son las si- 
guientes en los últimos años: 

1975 1976 1977* 
--- 

Has. arboledas que- 

% sobre total na- 
madas ................ 18.851 14.195 596 

cional .................. 17 18 2 

* Avance. 

Como se desprende de estas cifras, en 
el último año se ha producido una fuerte 
disminución de superficie afectada por in- 
cendidoc, ya que el Ministerio de Agricul- 
tura es consciente de la importancia eco- 
nómica y de la repercusión ecológica del 
problema, al que viene prestándole una 
especial atención a través de las ciguien- 
tes medidas: 

- Creación de una red de vigilancia 
que cubra la totalidad de la superfi- 
cie forestal de la provincia. 
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- Donación de equipos y niateriales de 
extinción. 

- Ejecución de labores culturales en 
los montes encaminados a disminuir 
su riesgo y a facilitar la penetración 
de los equipos de extinción. 

- Empleo de medios aéreos, con base 
en Santiago de Compostela. 

- Realización de encuestas encamina- 
das a conocer la opinión y la actitud 
de la población en relación con el 
problema. 

- La iniciación en colaboración con el 
INIA de trabajos de investigación so- 

bre quemas controladas y para de- 
terminar la capacidad generativa de 
especies arbóreas afectadas por el 
fuego.. 

Lo que de orden del Sr. Ministro de 
Agricultura envío a V. E. a los efectos 
previstos en el artículo 133 del Reglamen- 
to Provisional de las Cortes. 

Dios guarde a V. E. 

Madrid, 11 de mayo de 1978.-EI Secre- 
tario General de Relaciones con las Cor- 
tes, Rafael Arias Salgado. 

S E N A D O  
PRESIDENCIA DEL SENADO 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
artículo 129.2 del Reglamento de la Cáma- 
ra, se ordena la publicación en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES de la respuesta da- 
da por el Gobierno al ruego formulado por 
el Senador don Félix Pérez y Pérez, sobre 
Servicio Militar del Estudiante, que fue 
publicado en el BOLETÍN OFICAL DE LAS COR- 
TES número 89, de 2 de mayo de 1978. 

Palacio del Senado, 19 de mayo de 1978. 
El Presidente del Senado, Antonio Fontán 
Pérez-El Secretario primero del Senado, 
Víctor M. Carrasca1 Felgueroso. 

Excmo. Sr.: 
En relación con el ruego formulado por 

don Félix Pérez y Pérez, sobre .Servicio 
Militar del Estudiante.-Nueva Opción., 
tengo la honra de enviar a V. E. la contes- 
tación formulada por el Ministerio de De- 
fensa, cuyo contenido es el siguiente: 

.En la exposición de motivos del ruego 
presentado se refiere al lapsus que el Ser- 
vicio Militar supone en el proceso forma- 
tivo del estudiante, a interrupción en los 
estudios, a éxodo de estudiantes, etc., res- 
pecto a lo que conviene matizar que tales 
problemas han sido contemplados por la 
actual legislación que faculta al interesa- 

do para solicitar prórroga de 2." clase, que 
se vienen concediendo a los peticionarios 
de forma ininterrumpida hasta alcanzar 
los 27 años de edad, margen más genero- 
so que la mayoría de las legislaciones eu- 
ropeas y que permite, normalmente, la 
terminación durante él de los estudios. 

Otra forma de obviar los inconvenientes 
de desplazamientos o éxodo aludidos es el 
efectuar el servicio voluntario, en su lugar 
de residencia si hay Unidades militares, ya 
que para exámenes se vienen concediendo 
permisos especiales y les queda también la 
posibilidad de realizar su servicio en la 
IMEC, en sus facetas de Tierra, Mar o 
Aire, dentro de los cupos que, cada año, 
se publican. 

Por último, conviene destacar que du- 
rante el Servicio Militar se inculcan en la 
juventud una serie de virtudes cívicas y 
castrenses y se les imparten diversas ense- 
ñanzas, muchas de ellas de utilidad en la 
vida civil, que complementan, de algún 
modo, esa formación del joven como hom- 
bre y español, quitando ese aspecto de 
"lapsus" en el proceso formativo a que se 
alude en el ruego. 

Se centra a continuación la citada expo- 
sición en la posibilidad de que los post- 
graduados consigan exención o reducción 
del Servicio Militar, convalidándolo por 
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servicios a prestar en el marco de los pro- 
gramas de desarrollo, culturales y técni- 
cos, en países extranjeros, extendihdoss 
en los beneficios que reportaría y apoyán- 
dose en que tal beneficio ha sido experi- 
mentado por países en vanguardia del de- 
sarrollo con gran éxito. El ruego se con- 
cretará en este aspecto de los post-gradua- 
dos en lugar de hacerlo en los estudiantes 
como dice el enunciado del mismo. 

A este respecto conviene puntualizar que 
en tales pafses se concede prioridad a las 
necesidades de la Defensa y de las Fuerzas 
Armadas. Por ejemplo en Francia, que es 
uno de los países en que existe esta moda- 
lidad, durante 1976, los incluidos en el Ser- 
vicio de Ayuda Técnica, cuya finalidad es 
el desarrollo de los territorios de ultramar, 
y en el Servicio de Cooperación para el 
desarrollo de Estados extranjeros ligados 
a Francia por acuerdos internacionales o 
que así se lo pidan, representó el 1,86 por 
ciento del contingente y limitado a las ca- 
rreras de medicina, farmacia y veterina- 
ria, en general. 

En Italia, la legislación al efecto data 
de 1971 y obliga a dos años de servicio en 
países subdesarrollados. 

En España, el artículo 533 del Reglamen- 
to del Servicio Militar, que data del afio 
1969, en su segundo párrafo, dice textual- 
mente: 

"Tendrán prioridad para disfrutar exen- 
ciones aquellos mozos que reuniendo las 
condiciones que se fijen por disposiciones 
especiales, sean seleccionados para llevar a 
cabo misiones en pafses extranjeros rela- 
cionados con programas socio-asistencia- 
les de tipo cultural y técnico u otras de 
cooperación apostólica=. 

Como puede apreciarse, este precepto es 
mucho más amplio que el propuesto en el 
ruego al poderse aplicar a todos los espa- 
ñoles y no sólo a los estudiantes. 

Como antecedente puede citarse que en 
el aiío 1974, la "Asociación Médícus Mun- 
di" solicitó el que médicos y estudiantes 
de Medicina cumplieran el Servicio Mili- 
tar  en el Tercer Mundo. Como consecuen- 
cia de ello y basándose en lo preceptuado 
en el artículo 533 citado, se preparó una 

disposición para llevarlo a efecto, psro al 
no estar cubiertas las necesidades de los 
Ejércitos en tal materia y considerar prio- 
ritario el atender tales necesidades, no se 
llegó a promulgar. 

Con este mismo criterio parece lógico 
que, caso de existir excedentes, se apliquen 
éstos a atender una necesidad nacional con 
prioridad sobre otra exterior. Así han de 
entenderse las disposiciones que favorecen 
a los mozos que trabajan en una empresa 
minera, con una reducción del tiempo de 
Servicio Militar igual a su totalidad me- 
nos el periodo de Instrucción Básica y las 
muy recientes tendentes a beneficiar a los 
casados con hijos. 

Por todo cuanto antecede no parece ne- 
cesario dictar nuevas disposiciones en el 
sentido expuesto en el ruego al que se con- 
testa y, por otro lado, al prever el antepro- 
yecto de Constitución la posibilidad de im- 
plantación de un Servicio Civil, parece pro- 
bable que las leyes que la desarrollen obli- 
garán a variar las actuales disposiciones 
en materia de Servicio Militar, por lo que, 
en el momento actual, no parece oportuno 
efectuar modificaciones en esta materia.. 

Lo que de orden del señor Vicepresiden- 
te primero del Gobierno y Ministro de De- 
lensa, y dentro del plazo previsto en el 
apartado 2 del artículo 129 del Reglamento 
provisional del Senado, envío a V. E. para 
su conocimiento e inserción en el BOLETÍN 
~ F I C I A L  DE LAS CORTES. 

Dios guarde a V. E. 
Madrid, 11 de mayo de 1978.-El Secre- 

;ario General de Relaciones con las Cor- 
;es, Rafael Arias Salgado. 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
irtículo 129.2 del Reglamento de la Cáma- 
'a, se ordena la publicación en el BOLETíN 
IFICIAL DE LAS CORTES de la respuesta dada 
)or el Gobierno al ruego formulado por la 
ienadora María Dolores Pelayo Duque, so- 
r e  aprobación de una tarifa especial en 
Zanarias para la importación de prociuc- 
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tos industriales y agrarios, cuya publica- 
ción se realizó en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS 

CORTES número 70. 

Palacio del Senado, 19 de mayo de 
1978.-El Presidente del Senado, Antonio 
Pérez Fontán.-El Secretario primero del 
Senado, Víctor M. Carrascal Felgueroso. 

Excmo. Sr.: 
En relación con el ruego formulado por 

doña María Dolores Pelayo Duque, sobre 
aprobación de una tarifa especial en C& 
narias para la importación de productos 
industriales y agrarios, cuya publicación 
se realizó en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS 

CORTES número 70,, tengo la honra de en- 
viar a V. E. la contestación formulada por 
el Ministerio de Hacienda, cuyo contenido 
es el siguiente: 

1." En la fecha en que doña María 
Dolores Pelayo Duque formuló el Rue- 
go en cuestión, se encontraba ultimado el 
proyecto de decreto por el que se había de 
aprobar la Ordenanza Fiscal reguladora 
de la Tarifa Especial del Ahitrio Insular a 
la Entrada de Mercancías en las Islas Ca- 
narias. 

2." Constituida poco después la Junta 
de Canarias, el Gobierno consideró opor- 
tuno elevar a su conocimiento el citado 
proyecto. 

3." Finalmente el Ministerio de Hacien- 
da sometió a la deliberación del Consejo de 
Ministros el proyecto del Real Decreto co- 
rrespondiente, que fue aprobado por aquél 
en su reunión del día 12 de mayo de 1978 
y publicado en el B O L E T ~  OFICIAL DEL Es- 
TADO del día 13-. 

Lo que de orden del señor Ministro de 
Hacienda envío a V. E. para su conoci- 
miento e inserción en el BOLETÍN OFICIAL 
DE LAS CORTES. 

Dios guarde a V. E. 
El Secretario General de Relaciones con 

las Cortes, Rafael Arias Salgado y Mon- 
talvo. 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
artículo 129.2 del Reglamento de la Cáma- 
ra, se ordena la publicación en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES de la respuesta dada 
por el Gobierno al ruego formulado por el 
Senador don Félix Pérez y Pérez, sobre la 
problemática socioeconómica del pastor 
como factor de desarrollo de la ganadería 
ovina, que fue publicado en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES número 89, de 2 de 
mayo corriente. 

Palacio del Senado, 22 de mayo de 
1978.-El Presidente del Senado, Antonio 
Pérez Fontán.-El Secretario primero del 
Senado, Víctor M. Carrascal Felgueroso. 

Excmo. Sr.: 
En relación con el ruego formulado por 

don Félix Pérez Pérez, del Grupo Parla- 
mentario Unión de Centro Democrático, 
sobre la problemática socioeconómica del 
pastor como factor de desarrollo de la ga- 
nadería ovina, cuya publicación se realizó 
en el BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES núme- 
ro 89, de 2 de mayo del corriente año, ten- 
go la honra de enviar a V. E. la contesta- 
ción formulada por el Ministerio de Agri- 
cultura, cuyo contenido es el siguiente: 

.El Gobierno, a través del Ministerio de 
Agricultura, comparte la preocupación so- 
bre la dignificacidn de la profesión del 
pastor. 

El problema del pastor no es problema 
de titulación, y sí de formación y orienta- 
ción para adecuar los planteamientos del 
rebaño a las situaciones y modelos de pro- 
ducción que se derivan de la notable evo- 
lución que el sector agrario viene manifes- 
tando. 

En desarrollo de los *Pactos de la Mon- 
cloa8 se están preparando los criterios de 
una específica política ganadera con una 
línea de acción para la defensa y relanza- 
miento del ganado ovino, comarcas de inte- 
rés para Ganadería Extensiva y apoyo a 
la explotación ovina de signo familiar, de 
dimensión suficiente para lograr una justa 
retribución de la renta del trabajo de los 
pastores, con la esperanza de hacer menos 
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penosa esta actividad tanto en el orden 
económico, como en el social.. 

Lo que de orden del señor Ministro de 
'Agricultura envío a V. E. para su conoci- 
miento e inserción en el BOLETÍN OFICIAL 
DE LAS CORTES. 

Dios guarde a V. E. 
El Secretario General de Relaciones con 

las Cortes, Rafael Arias Salgado y Mon- 
talvo. 

PRESIDENCIA DEL SENADO 

En cumplimiento de lo dispuesto en el 
artículo 129.2 del Reglamento de la Cá- 
mara, se ordena la publicación en el BOLE- 
TÍN OFICIAL DE LAS CORTES de la respuesta 
dada por el Gobierno al ruego formulado 
por el Senador don Félix Pérez y Pérez, 
sobre abastecimiento de aguas al medio 
rural, que fue publicado en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES número 89, de 2 de 
mayo corriente. 

Palacio del Senado, 22 de mayo de 
1978.-El Presidente del Senado, Antonio 
Pérez Fontán.-El Secretario primero del 
Senado, Víctor M. Carrasca1 Felgueroso. 

Excmo. Sr.: 
En relación con el ruego formulado por 

don Félix Pérez Pérez, del Grupo Parla- 
mentario de Unión de Centro Democrático, 
sobre abastecimiento de aguas al medio 
rural, cuya publicación se realizó en el 
BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES núm. 89, de 
2 de mayo corriente, tengo la honra de 
enviar a V.E. la contestación formulada 
por el Gobierno, cuyo contenido es el si- 
guien te: 

.Debemos significar que el abasteci- 
miento de agua es una competencia y una 
obligación municipal. La acción del Go- 
bierno, a través de los Departamentos com- 
petentes en este tema, ha sido subsidiaria 
de esta obligación municipal. La  ayuda del 
Ministerio de Obras Públicas y Urbanismo 
a los Ayuntamientos, para resolver sus 
problemas de abastecimiento, ha consis- 
tido fundamentalmente, por una parte, en 

la ayuda técnica para el estudio y redac- 
ción de proyectos, así como para la ejecu- 
ción de las obras de abastecimiento, y, por 
otra, en una aportación financiera, canali- 
zando subvenciones del presupuesto del 
Estado previstas para estas atenciones. 

El Decreto de 30 de mayo de 1940 esta- 
blecía las ayudas del Estado, para las 
obras de abastecimiento y saneamiento de 
las poblaciones correspondientes a muni- 
cipios de menos de 12.000 habitantes. Esta 
limitación muestra claramente la idea del 
legislador de atender primordialmente a 
los núcleos del ámbito rural, por conside- 
rarse que eran precisamente estos munici- 
pios pequeños los que encontraban serias 
dificultades para resolver los problemas de 
abastecimiento de agua; posteriormente, y 
debido a una política de tarifas insufi- 
cientes, se extendió la problemática a po- 
blaciones mayores, promulgándose sucesi- 
vos decretos que culminaron en el de 1." 
de febrero de 1952, que extendía la ayuda 
estatal para los abastecimientos y sanea- 
mientos a todos los municipios con inde- 
pendencia de su población. 

La creación de los Planes Provinciales 
de obras y servicios supuso la instrumen- 
tación de otra línea de subvención estatal 
para obras de tipo local. El Ministerio de 
Obras Públicas y Urbanismo, primero con 
el Ministerio de la Presidencia del Gobier- 
no y posteriormente con el Ministerio del 
Interior, de los que sucesivamente ha de- 
pendido el Servicio de Planes Provinciales, 
ha mantenido una estrecha coordinación 
a fin de que las acciones de la Dirección 
General de Obras Hidráulicas por un lado, 
y de Planes Provinciales por otro, fuesen 
complementarias con vistas a una mayor 
eficacia en las acciones. 

Por razones obvias, la línea general de 
coordinación iba dirigida en el sentido de 
concentrar, en la medida de lo posible, las 
acciones del Ministerio de Obras Públicas 
y Urbanismo en las obras correspondientes 
a los núcleos de mayor entidad, de forma 
que se canalizasen a través de Planes Pro- 
vinciales los auxilios destinados a los nú- 
cleos del ámbito rural. En todo caso, este 
criterio general no ha sido rígido ni ex- 
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cluyente, de forma que el Ministerio de 
Obras Públicas ha seguido actuando en 
núcleos correspondientes a municipios pe- 
queños. 

La dificultad del problema del abasteci- 
miento de agua no es, en sentido estricto, 
una dificultad económica. Con muy raras 
excepciones, los costes de las obras, de su 
mantenimiento y explotación, pueden ser 
cubiertos por las tarifas. Basta considerar 
que el consumo de una persona está com- 
prendido entre 30 y 50 m3/año, para ver 
claramente el pequeño impacto que en las 
economías domésticas supone el precio del 
agua. 

Por otra parte, si bien la economía de 
escala parece que va en contra de las ins- 
talaciones correspondientes a las comuni- 
dades pequeñas, el hecho de que los cau- 
dales necesarios son muy reducidos, hace 
que, en muchos casos, pueden encontrarse 
soluciones de poco coste por habitante. 

El problema reside, fundamentalmente, 
en la poca capacidad de gestión de los mu- 
nicipios pequeños, y, por consiguiente, en 
la dificultad de obtener la financiación 
precisa para las obras. 

Por lo que respecta al Ministerio de 
Obras Públicas y Urbanismo, puede decir- 
se que se han realizado las obras plantea- 
das por los Ayuntamientos siempre que 
éstos han hecho las gestiones que eran de 
su competencia, fundamentalmente la en- 
trega de los terrenos necesarios. Y esto 
con independencia de que la economía 
municipal no haya podido alcanzar a cu- 
brir la parte que correspondería haber 
aportado al Ayuntamiento dentro de los 
regímenes normales de subvención. Cuan- 
do se han cumplido todos los trámites, y 
la única dificultad ha sido la incapacidad 
económica del municipio, demostrada fe- 
hacientemente, el Ministerio de Obras Pú- 
blicas y Urbanismo, haciendo uso del De- 
creto de 25 de febrero de 1960, ha elevado 
la subvención hasta el grado preciso para 
hacer viable la obra. 

Se estima que el tema del coste del agua 
no es importante, pues una diferencia en 
el coste del agua de 10 ptas. m3, por ejem- 
plo, representa una diferencia de 30 a 40 

pesetas mensuales por persona, que es po- 
co significativa, mientras que, establecer 
un sistema de subvenciones a la explo- 
tación, con el fin de que se igualen los 
precios en los distintos núcleos, sería muy 
complicado y poco transparente. 

No obstante, si por otras razones, como 
puede ser la economía de la explotación, 
las facilidades técnicas de conservación, 
ampliaciones, etc., se establecen Consor- 
cios o Mancomunidades de tipo provincial 
o comarcal, en los cuales se establezca una 
tarifa única para todo el ámbito, puede 
llegarse, de forma indirecta, a una nivela- 
ción de las tarifas. 

Resaltamos que tanto la Dirección Ge- 
neral de Obras Hidráulicas y las Confede- 
raciones Hidrográficas como las Diputa- 
ciones Provinciales tienen datos suficientes 
para cuantificar los recursos que son ne- 
cesarios para poder llevar a cabo una la- 
bor eficaz en el tema de los abastecimien- 
tos de agua a las zonas rurales. 

Sí puede señalarse que los recursos pre- 
supuestarios hasta ahora destinados a es- 
tas atenciones han sido insuficientes, pero 
que de todas formas, las obras de abasteci- 
miento de agua tienen prioridad en el pla- 
neamiento provincial. 

No puede decirse .a priori. si un abas- 
tecimiento de agua de un núcleo rural va 
a resultar de un precio por m3 superior o 
inferior al de una población de gran en- 
tidad, dado que en esto influyen muchos 
y diversos factores. En todo caso se estima 
que el precio no es significativo, y que, por 
otra parte, si se establecen consorcios de 
ámbito provincial o comarcal puede lle- 
garse a una nivelación de las tarifas en 
distintos núcleos. 

Uno de los objetivos básicos de la Po- 
lítica del Gobierno es la elevación del ni- 
vel de vida de los agricultores, y, por su- 
puesto, el abastecimiento domiciliario de 
agua potable a núcleos rurales contri- 
buiría a ello. 

En este sentido el Ministerio de Agri- 
cultura está participando activamente en 
la solución de los problemas que se plan- 
tean, manteniendo una actitud de abierta 
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colaboración con otros Departamentos e 
Instituciones. 

En la resolución de estos problemas, por 
ser consciente de la situación de inferiori- 
dad en que se encuentra la familia cam- 
pesina, el Ministerio de Agricultura ha ve- 
nido actuando a través del Servicio de Ex- 
tensión Agraria en la promoción de ac- 
ción de las familias agrarias en orden a 
la solución de sus problemas comunitarios, 
entre ellos los de equipamiento social de 
los núcleos rurales, ocupando los abasteci- 
mientos de agua potable un porcentaje 
importante de los proyectos de mejoras 
comunitarias. 

'A través del IRYDA se vienen conce- 
diendo en las zonas de Ordenación de Ex- 
plotaciones subvenciones a los Ayunta- 
mientos cuando éstos llevan a cabo obras 
que son subvencionadas en su totalidad 
cuando se trata de zonas regables. 

También el IRYDA, en el desarrollo de 
los Planes de Obras y Mejoras Territoria- 
les, ha realizado directamente importantes 
obras de este tipo. 

Finalmente el Ministerio de Agricultura, 
en colaboración con el Ministerio del In- 
terior, ha concedido subvenciones en apo- 
yo de acciones comunitarias.. 

Lo que de orden del Gobierno envío a 
V.E. para su conocimiento e inserción en 
el Boletín Oficial de las Cortes. 

Dios guarde a V. E. 
El Secretario General de Relaciones con 

las Cortes, Rafael Arias Salgado y Mon- 
talvo. 
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PRESIDENCIA DEL SENADO 

Se ha recibido en esta Presidencia oficio 
de la Secretaría General de Relaciones con 
las Cortes, de fecha 3 de mayo de 1978. 
que literalmente transcrito dice así: 

*Excmo. señor: En relación con la pre- 
gunta formulada por don Cipriano Mora- 
les Liñán, del Grupo Parlamentario Socia- 
lista del Senado, sobre actualización de las 
pensiones que perciben los trabajadores 
jubilados de la Empresa Hucesa, de Puer- 
tollano, cuya publicación se realizó en el 
BOLETÍN OFICIAL DE LAS CORTES número 83, 
tengo el honor de poner en conocimiento 
de V. E. que, dando que en la elaboración 
de la respuesta han de intervenir varios 
Departamentos Ministeriales, ha parecido 
conveniente hacer uso de la posibilidad 
contenida en el artículo 131.3 del Regla- 
mento provisional de esa Cámara, apla- 
zando, en consecuencia, veinte días la co- 
rrespondiente contestación. 

Dios guarde a V. E. 
El Secretario General de Relaciones con 

las Cortes, Rafael Arias Salgado y Mon- 
talvo. 

Se ordena su publicación en el BOLETÍN 
OFICIAL DE LAS CORTES. 

Palacio del Senado, 19 de mayo de 
1978.-El Presidente del Senado, Antonio 
Pérez Fontán.-E1 Secretario primero del 
Senado, Víctor M. Carrasca1 Felgueroso. 
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